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SnbbttfeWmift

til

tien offentlige tarnen

i

ben 20be—25be September 1841,

£rpft i SSiborfl StiftSbøgirpHerie,



II.

®føleeftewetmnge«
» eb

Wîagtfler $y.

Slolené Hector.



eb ben offentlige Slanten i September 1840 oar J)ifei< 

pleiteó Slittal i ætborg KatÇebralfïoïe 17, tiemlt'g i 4be SÎIaàfc 

6, i 3bie Slaéfe 3, i 2ben ñíaófe 3, i Ifie Sïtaôfe 5. 2If 

btëfe bímítterebeá trenbe, nemlig : §r e b er if Seott^arb $a« 

ber, en Son af 2lpotl;efer §aber i £oï(ïebro, og Uarï 

Um il Sexier beef, en Son af $it|îitôraab, Slmtêforvaïter 

Sc^ierbecf i ^olflebro. ©e ergibt veb Uranien 2lrtiittn 

folgenbe U^arafterer:
palier. ©dtiorbeef.

gor IKobcrømaalet . Laud. Laud.
Hdin .... Laud. Laud.
ilctinff Stiil • • H. illaud. N. C.
®r«|f .... Laud. H. illaud.
^ebraiff . . . IL illaud. H. illaud.
Religion . . • H. illaud. H. illaud.
«jiftoiic . . . Laud. Laud.
®eograpl)ic . . Laud. Laud.
SíritpiitctiF . . . Laud. H. illaud.
Geometrie . . . H. illaud. H. illaud.
Tybff .... L. p. c. L. p. c.
Svatiff .... Laud. Laud.

^ovebdjarafter Laud. H. illaud.

æcb Sfbíeaaretó æegpnbelfe optogeô folgenbe 9 ©ifcipïe: 

l-) Sauritj Uômart æang, en Son af ^orfîraab 

Sang paa Steenbaïgaarb. 2) Sorgen U^riftian Seon» 
^arb ^5eterfen og 3) Uarl Sub » ig ^Seterfen, Sonner 
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af Rafiot $5 et erf eit i $ei(fïov. 4) $anö Bieter p ^íí tp 

Riesner, en Søn af afbøbe paftor pteø tter i $ee. 5) 

Sæil^elm Snbvig $etnric$ gatter ag 6) Sari ®eorg 
@ otfr i eb gaber, Sønner af proprietair gaber paaSîan» 

brup. 7) kannibal ^>off, en Søn af ©ifirictô^irurg 
$ o f f i Siborg. 8) SWictyael Sîobevaïb ®jørup, en 

Søn af particulier @jvrup i æiborg. 93 8ubvig Sart 

Slbolp^ SWørøiHe, en Søn af ^antmerraab, 2lmt$forvalter

orVille i Siborg.

Sfoten Çar faalebe« i bette ÍZíeblít et Sintert af 24 ©i« 

fcípíe, $vílte ere faaíebcó forbeelte i be forftjellíge ñíaófer :

IV Maéfe.
1. S. 9teífj. 2. 9í. ©ancenö. 3. g. SBefenberg. 

4. p. S^ríftenfen. 5. 3. Sentfen. 6. Wl. peterfen.

III Maéfe.
!.. 9?. gorfou. 2. ©. æater. 3. î. £ínb. 4.8. 

Sang.

Il Sttaêfe.
1. 21. X^orfon. 2. Sari Oteifj. 3. SD?. S§r«fie^ 

fen. 4. 9Î. S^riftenfen. 5. 8. peterfen.

I ^laêfe.
1. £$. ^Ijørføn. 2. S)î. ®jørnp. 3. p. pteôner. 

4. SB. 8inb. 5. S. gaber. 6. $. $off. 7. 8. SW or- 
ville. 8. S. peterfen. 9. 28. gaber.

ïil 'Unioerfîtetet bliver i bette 2lar gugen bimitteret fra 

benne Stole.



Scctionëtabetten tyre »æret ben famme, fom f^nbeô aftrpït i Sfoleefterretningerne for 1840. Sen 

eftrçïfeô berfor iîte tyr, ^»ortmob pan nebenflaaenbe Schema mebbeieô en Öoerßgt oser, Çoor mange 

ugentlige Simer ber ^aoe »æret anviße entrer enïelt Unberoiiôningôgjenflanb i be forfïjeiïige iHaöfer:
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Som bette Sterna nbvifer, i>a»e I 03 II Slaôfe veb 

Unberoiíáníngen i SWoberéniaalet faaüeífom i O^mnafM »æret 

eomWnerebe. Seb UnberønSningeit i ÿebraifl ^aoe be toenbe 

Slfbelinger af III Slaéfe »æret faalebeá abflilte, at ben ene 

^ar Ça»t Sfrtøninø, imebenë ben anben ^ar Çaot ^ebraifï, 
faa at tfiev ^ar ÿavt 1 Stirne ngentlígen Unbervítíning i bette 

Sprog. 3 enbeeí af be til Safíígrap^íe anfatte Bitner er 

»eblommenbe SíaSfe traabt fammen meb en anben SlaSfe faa«

Iebe$, at Inin ^ar fulbenbt fît ïathgrapÇifïe Slrbeibe, imebenö 

benne unbervtfïeô af fantnte Setter i et anbet fÇag.

UnberoiiöningSgfenpanbene ^aw »æret forbeelte iurettem Sœ« 

rerne paa foïgenbe SWaabe :
Sector ^a^felbaíc^: Satin, ®rœfï 

og$ebr a ifï i IV SL, $ebr ai fï i III SI.
Døertcerer Srêlen: Satin og ®rceft i

III SI., ®anjï i alle Slab fer, SaL

Itgra^ie í I SI. . . . . .
SIbjnnct Seifj: $ífbríe, ©engracie 

»S Îraiîfï i IV, III øg II SI., 
^ÿbfï i IV SI., Slrit^metif 0g @eo» 

metric i III SI., Oeometrie i II 

SI., Salíígrapbíe i III øg II SI.
Slbjunct Mag. SBefenberg: Satín i

II og I SI., ^rcefï i II SL, Slrit^ 

metif og ©eometric i IV SL . . 

Slbjnnct Set^: Selígíon i allé Staffer, 

Sçbfï i HI, Il og I SL, ^iflorie 
og ®eograp$íe i I SL, Slrit^metif 

i II og I SI..................................

21 îimer ugentL

29 — —

30 — —

30 — —

44 — _



3 $ver enleít UnberviiSitingSgjenftanb et i bette Stoleaar 

i be forfíxeCíge KlaSfer tøfl ^olgenbe:

Satín.
I Âlaêfc ^ar i 9 ugentlige ïimer tøjl be Satinjïe cg bet 

2?ieße af be Sanfte ScefeßpHer i Sí. ®rotefenbS Elementar« 

bog <5. 133—224 og germtøren S. 1—78, 90—93. Set 

pngfle partie par ilte tøfl Jom^en ©.41—46 eller be ber« 
fil fwenbe Scefepçffer S. 211—224, eg af be Sauffe tun 

omtrent 1.

II ^iaêfcpar i 6 ugentlige Símer tøjl af SorppSChre- 

stoinatliia Ciceroniana omtrent52 ©íber C9ío. 215—223, 

244, 257—2G0, 267—275, 279, 282, 283, 288—294, 

297—302, 313, 325—329, 332, 334, 338, 339,352,375, 
376, 379, 391—399) og 4oe og 5te Sog af ^pœbruS’S 

Sabler, i 3 ugentlige 2ímer een ®ang gormtøren i ©rote- 

fenbS ©ementarbog, to ©ange benS S^ntaxiá. SeSuben 

l;ar bet eclbfle partie og een Sífcípeí af bet pngfle i pvab bet
er blevet tilovers af Símeme tøjl 4be Sog af ScefarS B. 

Gall. Seb 2 ugentlige hjemme jlrevne og paa ©ïolen rettebe 
©tile er ber i Ifle ^alvaar overfat bet $alve af be Sanjïe 

itøfejlpller i ©rotefenbS ©tementarbog, i 2bet af SngerS« 
levs SWateríalíer Cl $•) ®. 1—14. Seb munbtlíge Øvet» 

fer er i be 2 ©tíletímer gfennemgaact bet $alve af be forfie 

32 Sanfïe Sœfeflçffer og be ferße 32 Satínffe.

Ill Âlaôfc. ©allufls Bellum Cafilinariiim; £)vibS 
Melamorphos., 2ben, 3bie og 4be Sog ; He Sorpps @ram- 

motif (3bie Ubg.); 3 Simer ugentligen $ar ñlaSfen pavt îa- 
tinft (Still.
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IV Älasfe. ©teem« orat. pro S. Roscio Ainerino ; 
Siofu« ifle øg 2ben Sog ; ©cefar Rell. Gall. I—V; ætr* 

gilå Æneis 6te 33og patariff, 3bie og 5te æog curforiff ; 

^»orettö’ö Epist. øg Ars poet. ©orpfs ©rammatif. 3 
©ange ugentlige« Still øg æerfton.

6 r æ f f.
II Sïaâfe. ©et eetbfle partie ^ar of Sanges Materia« 

lier tceft be ©rceffeSæfePpffer S. 12—44 og een ©ang gjen* 

nemgaaet be©anffe ®. 116—124, af famme gorfatter« ©rant* 
matít formlæren ®. 1—183 (meb gørbigaaelfe af ben ©piffe 
©íaíect). ©et pngfle partie fiar ïœ|i be ©rœffe Sœfeflptfer 

®. 1—14 og be fíefte af be ©anffe S. 95—118, tlKlgemeb 

bet Slgtigjle af gormlcmn ®. 1—116; een ©ifcipef be««* 

ben gormlceren <5. 117—135 og SWaterialierne ®. 15—18.

Ill ^liïêfe. ^erobotS Ifïe 33og ©ap. 1—64; Sange« 
©rammatif fra Segpnbeífen til æerba íiqoíba S. 102.

IV ÎUaèfe. Romers Riad. 2bew, 4be og 6fe ®og; 
3enop§onS Memorab. Ijle ®og ; flatos Ärito; pintará?« 
©fiemíflofleS. Sange« ©rammatif.

III Âlaêfe. 91eberße Slfbelíng : ^ormïceren af Sinbbergó 
©rammatif, 14 æer« af Ifte ©ap. af Genesis. Síverfíe 

Slfbeííng : bet æigtigfle af SínbbergS ©rammatif og Ipe ©a< 

pife! af Genesis.

IV ®íaéfe. Sleberfle 2Ifbeíing: Genesis ©ap, 1—16. 
Øoerfte 2lfbe(íng : Genesis ©ap. 26 til ©nben. Sínbberg« 

©rammatif.
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© a n f f.
I og II ítía§fe (foin seb UnberoíiSningen i ®anfï tr cebe 

foramen) $a»e ïœfl og repeteret be 12 førfle Sapítíer of 

fens ©runbtrœï af ©anfï ©ramraatít 3 ben ene af be 3 
ugentlige Sinter fiase bisfe SíaSferS ©ífcíple tidige faut greife 

iDpIœôning (II Sïïaôfe tííííge i Slnaïpfe), i be 2 anbre títííge 

kneife i 3tetfïrisning.

Ill Sïaëfe. Klaöfen fiar i be tíí benne UnberonéníngS» 

gjenftanb ausiße 3 ugentlige Símer ubarbeíbet i 2iímínbeííg^eb 

2 Slf^onblinger ^ser Sîaaneb oser fiíftorifte SSmner, famt re* 
feteret fiele SÍÍSfens „®runbtræt."

IV ÄUsfe. Síífcíplene fiase t Reglen ubarbcíbet 2be 

SlfÜanbh'nger tnaaneblígen oser ^ißoriffe Soraner, og repeteret 
$eíe Sîisfenô „©riuibtraí."

£ $ b f ?.
I ^íaéfe. SRiifeö mínbre SSpb^e Soefebog ®. 94—130. 

Íjfort^S mínbre ©rnmmatíf, meb Unbtagelfe of be uregetmab* 

fige Sßerba.

II Âlaêfe. Sîeberfte partie: SRíífeó mínbre £çb|ïe Set* 
febog ®. 94—142 og S. 187 til (Suben, ^serfle partie: 

Çjort^é Scefebog ®. 21—91. ^jort^ô mínbre Orammatif.

III ^iiièfe. ÇgortfiS Sctfebog ®. 21—74, ooerpe par

tie beéuben ®. 280—355. greife Í (Srtemporaïoserfcettelfe. 
£jortys mínbre Orammatif.

IV Âlaêfe. $jortfiô Sæfebog S. 133—295. 9J2unbt* 
lige Stíííoselfer efter ©ronbergP Stiitovetfcr. $jort£s fierre 
©raramatíf.
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S t <t n f f ♦
II Ätnäfe. Sorting« Manuel des Enfants S. 1— 

25. æorringô ©rammatit (3bte Ubg., 1836) t nbtíí Serberne.
III Abrégé du voyage du jeune Ana-

charsis S. 374—422, bet celbre partie beôuben ©. 475— 

495 03 ©. 535—554. Slf Set^mann« ©rammatit gorm- 

læren 03 (Sçnfariô ixbiit Serberne. ,
IV SUnêfe. Omtrent $aïobeïen af Sorting« Etudes 

littéraires partie en prose. ©eid;mannô ©rammatif. 
SDîunbtïig Qtiii efter Sorríngú (g title» eifer 1 Sime ugentligen.

& e 11 g i 0 ».
I ^iaôfe. Satie« Satrebog 5te 03 6te Sap. inbtiï „Cnt< 

forg for Sceflenô Üegeme." Slf $er«teb« minbre Sibel^tßorfe 

bet gamle Secamente.
II jtlaâfe. Satie« Sœrebog 7be og 8be Sap. £er«teb« 

fierre Síbelpíflorte, bet npe lefiamente ínbtíl 5te Sïfbeting.
Ill ^iaêfe. gogtmannô îcerebog fra § 105 fil ®nben. 

$er«tebô fierre Sibelbiporie, fra 6te ^erlebe t bet gamle Se» 

{lamente ínbtíl bet npe, 5te Slfbeítng eHer Ubflgt over bet npe 

lefiamente« Seger.
IV &’ífláfe. gegtmann« Særetog fra § 105 tit <£nben; 

eeerfle partie Çar tííííge repeteret fra Segpnbeïfen ínbtíl § 59. 
•^ersieh« fierre Síbelbífleríe, bet npe Sejl. ; eeerfte partie 

^ar tt’Kige repeteret bet gamle Sejl.
?lf bet npe Sejlamentc er i ©runbfprøget Icefl So^anne« 

©»angelium og Sreee.
i f f o r t e.

I S’laSfe. ßefobß fragmentarifïe Særebog fra @bíobo* 

oíg tit ben Jranffe Oleooíutíon (nogle Oifctple tun til Suboíg 

ben 14be).
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IÏ Äiaöfe. Cafter fiofobô Perre ^aanbbog). ©en 

gamle Çtporie forfra ínbtíí ben peíoponnefíffe fing« Ubbrnb. 

2lf ben npere ^íporíe: ©anmarí fra Síaret 1448 inbtíí 2(aret 

1G99, og Soerríg.

III Âitiêfe. Cramme Scerebog). Sïontô Çiporie fra 

Reifere, »aigte af Solbaterne (2lar 235 efter (ï^r. JO, inbtíí 

bet veßitge fieiferbetnnteö Uiibergang; frembeleö ben gamle 

^ttporie ínbtíí ben peioponnefiPe firig. Slfben npere $iporie: 

©anmarí fra War 1670, Soerrig, Sînbïanb og Jranferig.

IV Mlíiéfe. Ciáronte Særcbog}. ©en gamle importe 
inbttl Sionterpafen. 2If ben npe £íporíe: Soerrig, Sínílanb, 

^reuáfen, ^oíenz Ungarn, ©prïief, Sngïanb, Portugal, 

Spanien, 9îeberïanbeue og ©pbptanb.

® c V g t a £ i e.

I &laêfe. S’îiifcô @ecgrapf>te : Sttbiebniitgen fit (ïtiro" 

pa; ©anmarf, SZorge og Soerrtg Cnogïe af ©ifctpïene I;a»e 
ïœp Shillings mtttbre ®eograpi;te fra Slpen tnbttï Srnben}.

II ^fiïSfe. (Sfter Sîtifeô Sœrcbog). 9îeberïattbene, 

Storbritannien og Srïanb, ^oringaï, Slpen inbttl Schien, 
Øerne »eb Slpen, Slfrtca ínbiií Wieñentafríca.

HI Älnöfe. Sc^onmö Œuropa ínbtít Alperne. (9Hifcô 
Saerebog). ©anmarf, 9îorge, Sverrig, Dîucianb, Jranferig 

og Jlftica.
IV Siaëfc. Sc^ouwé (Jaropa. (Oiiifc^ccrebog). ^ele 

@eograpf)ie;‘.

S0Ï a t Í) e m a t t ?.

I Âiaêfe. Soeífe i be 4 Speciel i benannte ©al og 
SRegula be ©ri i ^ele ©al. Saren om ©ret gjennemgaoet
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II Slrí^meh’t: æjeritô Scorebog iße durfu« og

2bet Surfîtes til ©ecímaíbrof. ©eometríe: $anfleenô Score» 

tog, fra 3nblebningen til Scoren ont be parallele Sinter.

Ill Âlaêfe. Stritljmetíf : Skrgö Scerebog, forfra ínbtií 
§ 66, Scoren om ©ecímaíbroií og ßjebebrof, ont gor^olb og 
proportioner, (Geometrie : ^anfteenö Scerebog, fra Scoren ont 

be parallele Sinter ínbtií Scoren ont proportionale Sinier og 

ïtgebannebe gigurer.
IV Âlaêfe. Slrit^metíf : Sergô Scerebog § 1—137, b. 

e. inbtil Seeren om Subífrobenó Ubbragning incl. ©et Scerte 

er inbooet »eb ^cmme at oplofe ©pgaoer £af SBergS „Sam

ling"), $»i$ 23efoarelfer ere paa Stolen gjennetngaaebe og 
rettebe. Geometrie: $anfleenô Scerebog, ben egentlige pían» 

geometric (S. 1—151).

^oíokeíU'fteíernc

^ave i bette Stoleaar oceret faaíebes forbeeíte:

1. øfipettder.

A. Çoiefle ®rab £50 9îbb.). 3ngen.
B. 'Díeíícmfle @rab C35 9íbb.). Eonrab Síeífj, 20 

9íbb. at ubbetaíe, 15 9íbb. at oplægge.
C. Sanefte ®rab £20 3îbb.). 1. 9î. ©anœuë. 2. g. 

SBefenberg. 3. p. Skriften fcn. 4. 3. 23ent
fett. 5. 31. S^orfon. 6. ©. æater. 7. Sari 
Steifs- 8. 97. S^rí fien fett C^oer 10 3îbb. at ub- 

betale, 10 at oplcogge).
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a. £Çrt llnberôliêntng.
1. 21. S^OTføn. 2. W?. Kfcríftenfen. 3. 

fon. 4. ^leëner. 5. $off.

3. Ittt&crvítóníng fot ítebfai Q3cialt»tg.
1. S. Sang. 2. 8. ^eterfen.

®e fcerffítte tíí æiborg ®af$ebral|Me Ijeníagte Segafer $aöe 

»æret faalebeö forbeelte, at bet Sftallingfte Segat (ar 

»æret tillagt ben i October 1840 fra ®Men bimitterebe 
Seon(arb Jaber, bet Stoltíífíe Segat er tillagt ©i* 
fcíplcne Konr ab St eífj og J.Sßefenberg ((»er 40 Stbb.). 

2lf bet Jeéfenfíe Segat ere Stenterne af ben oprínbclige 
Kapital tílbeelte Stubent Sarfoeb, ©ifcíplene J. 2Befen* 

berg og K. Steífj ((»er omtrent 12 Stbb.), Stenterne af 

Oplagôcapttalen ©tnbenterne ®. Slem og $. Soetmann 

C^oer omtrent 9 StbbJ. ©et Junlfíe Segat er tillagt 
Stub. X^eol. ©. 3efpcrfen og fra Ilte Juni 1840 til Ifle 

•Kai 1841 efter Kancelliets Stefolution Stub. £$col. S. $e« 

fperfen (bob Ifle Staf 18413.



14

S i & í i © f b e f e t

er i bette Sfoíeanr bfcoet forøget meb felgenbe æøger :

^yf. 10.
Nr. 36. 5?íiPef>íRoríe af Dr. iïari Safe, ooerf. af (S. ©intijer 

og 5. @d)orn. Äbljaon 1837.
— 37. Dr. ©¡nerd comparative gremftiiling af be foriîjeliige 

djrfjï. dîirfepa rtierd Særebegreb »eb ‘JJrof. ©parting. 
Æbbaoit 1837.

— 38. Historia ecclesiastica Islandire ab anno 1740 ad a. 1840. 
Ser. P. Pclurson. Havn. 1811.

— 24. ©ed ©opijofled Sebip auf Äofonod, erflart »on Dr. 
$. ». 'Pauta ®od)eber. 'Padfau 1826.

— 25. Sophoclis Electra. Ed. G. Scheffler. Heimst. 1794.
— 26. Euripidis Hecuba. Ed. G. Lange. Halis Sax. 1828.
— 27. Incerti scriptoris græci fabulæ aliqvot Homcricæ de 

L’lixis erroribus. Ed. I. Columbus. Lugd. Bat. 1715.

— 12, ’pitttardjd îimoleou, 'Pljilopömen, bie beibett @racd)en 
itnb ærutud. ^eraudg. ». ®. ©. ®rebom. îlltona 1821. 

— 13. Polyaeni strategematum libri octo. Ree. P. Maasvicius. 
Lugd. Bat. 1690.

— 11. Xenophontis de Cyri expeditions comm. Rec. A. Lion. 
2 Voll. Gotting. 1822.

^OÍ. 3®.
— 27. îbucvbibed überf. ». Sacobi. 3 5:1). $ a mb. 1801—8.
— 28. 'pinbar »on g. f). æotbe. tBertin 1808.

31 a.
_  10, P. G. van Heusde spec, criticuin in Platonem. Lugd. Bat.

1803.
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Sol. 33 b.
Nr. 9. Moeridis Atticistæ Lex. Attic, et Timaei Soph. Lex. 

Platon. Ed. 1. F. Fischerus. Lips. 1756.

Soi. 37.
_ 37. Oppiani de venatione libri IV. Lutetiæ 1555.
— 38. P. Papinii Statii carmina. Ed. F. Handius. T. I.

Lips. 1817.
_ 39, A. Tibulli elegia decima libri primi. Ed. G. Klindworth.

Lips. 1818.
_ 40. p. Terentii Afri comoediæ VI. Ed. A. H. Wester- 

hovius. Tom. I. Hag» Comitum 1726.
_  41, P. Virgilii Moronis opera. Tres Tomi. Lugd. Bat. 1680.
_ 42. P. Virgilios Maro. Paris 1823.

Sol. 39.
_ 32. Valerius Maximus cum notis variorum. Lugd. Batav. 

1660.
— 33. Historia) August» scripteres VI. Ed. C. Schrcvclius. 

Lugd. Bat. 1661.
— 34. Julius Cæsar. Volum, primum et secund. Argent. 1803.
— 35. Justini Historiæ Philippic». Ed. A. Gronovius. Lugd. 

Batav. 1719.
— 36. Sexti Aurelii Vietoris Historia Romana. Ed. J. Arnt- 

zenius. Amst. 1733.
— 37, C. Svctonii Tranqvilli opera. Ed. F. A. Wolfius. Lips, 

1802. 4 Tomi.
— 38. T. Livii Historiaron» libri XCI fragmenium. Ed. Bruns. 

Bom» 1773.
— 39. Florus cum notis variorum. Tom. 1—2. Amst. 1702.

Sol. «.
— 29. M. T. Ciceronis cpistolæ ad familiares ex rccens. J. G. 

Grævii. 2 Tomi. Amst. 1693.
— 30. M. T. Ciceronis epistolarum libri XVI ad Atticum ex 

recens. J. G, Grævii. 2 Tomi. Amst. 1684.
— 31. C. Plinii Cæcilii Secundi panegyricus. Ed. J. G. Schwar- 

zius. Norimberg. 1746.
— 32. M. F. Qvinctilianus de institutionc oratoria. Ed. J. M. 

Gesnerus. Gott. 1738.
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Nr. 33. C. Pliniî Secundi naturalis historia. 3 Tomi. Lugd. 
Bat. 1669.

— 34. Sex. Pomp. Festi et Mar. Verrii Flacci de verb, signif. 
1. XX. Ed. A. Dacerius. Amst. 1700.

43.
— 25. Sibi. for Ooerf. af £at. og ®r. Si. 20be ©efte ('Per» 

itu«). Abbott. 1840.
— 26. £. 91. ©eneca« îragobien überf. s. ®. ©rooboba. 3 

Si). ®ien 1821.
— 27. Sker o« famnittidje ®erfe in beutfdjen Uebertr. íjerauíg. 

s.tK.ltlo^. Sb. 1 il. 2, @. 1—224. Setps- 1839—41.
— 7. (43 Soi. b) 30 Sliber ;u $ora$en« æerfen. Sariirube. 
— 8. — 50 Silber ju Sirgii« SSneibe. Sariéruije

1828.

S’si. 47.
— 27. 9Intibarbaru« ber iateinifdjen ©pradje soit Dr. 3. 

Sreb«. grantfurt a. SDÎ. 1837.
— 28. B. Dawesii miscellanea critica. Cantabr. 1817.

gol. 51.
— 7. æorterbud; ber ®ipti)oiogie atier Nationen son Dr. 

æoltmer. ©tuttg. 1836 (mit Slbbilbb.).

56.
— 31. Setter« SSerbenéinflorie, ubg. af 3- ®. Eoebelt, osf. 

af 3. Siiife. Äbijasn 1840. lile Sinb i 6 hefter og 
l|)e og 2bet ©efte af 2bet Sinb.

^ol. 6§.
— 46. Se bamle íiuriííaircorpá i ben ipamTe ©ucceêfïonâfrig. 

2 ©efter. 2lf 3. fi. 5. 3ai;n. Äbl). 1830.

Sol.
— 4. Soadjim Sîonnow af fy. Entibien. Æbi). 1840.

%ol. 7».
— 4. Sen banfte Stat geogr. og ftatiflii'F betragtet af 91. 

Saggefen. Sbi). 1840.
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Nr. 5. Dm ®e»«geifen t ben banfFe SefoIPning af Dr. 3. 
fiüberç. «b&aon. 1840.

— 6. fiiftorifF gremflilling af «jobenhaonê Unwerfttetô æirF> 
fom&eb i ÍRectoratet 3uni 1837 til îîoobr. 38 af Dr. 
f). SR. Êiaufen. «b&a»n 1839.

— 7. ©tatiflifFe Tabeller fi. 1, 2, 3 Slfb. 1-2. «bbaon 1835 
—41.

— 8. iBubget for Slaret 1841. Âb^aon 1841.

Soi. 84.
— 14. Dm bet lœrbe ©Fofeocefeni îil(tanb 0. f. ». af Mag. g.

S. Sngeréle». «bhaon 1841.

Sol. 87.
— 21. DtaturbiflorifF TibifFrift af fi. Âroçer. 5 fiefter af 

3be SBinb. «bhaon 1840—41.
— 22. Slfbilbninger af D»r og planter »eb 3< 8- ®$ouro og 

D. g. ©fchricht. 7 fiefter.

Sol. 93.
— 10. Sllminbelig ©rammatif af Dr. gr. Sange. l(îe fiefte. 

Äbbarn 1840.
— il. DanfF Dialect < Serifon af S. ÜDÍoIbedj. 6 fiefter. 

Sbl)a»n 1833—40.
— 12. fiífloriíFe Slntegnelfer til S. fiolbergi Spfîfpil af Q. 

S. ®erlauff. ifle æb. «bl)a»n 1838.
— 13. 2RoerfFab6(œining for ben ban(Fe Sllmue af fi. Ä. ïHafF.

Sol. 94.
— 7. efterretninger om Dbenfe 53bel IBibliotheFer af Dr. e. 

fi. «alfar. Dbenfe 1836.

Sol. 97.
— 21. ©runbtrceFFene af bet fpanfíe ©prog« ©rammatif 'af 

©. ajíeiáíing. «bfoavn 1841.

Sol. 191.
— 24. TibáfFrift for Sitteratur og «ritif »eb g. S. feterfen. 

Siarg. 1840 og 6 fiefter af Siarg. 1841.
— 25. SReue Sabrbüc^er für ’Philologie unb 'päbagogif. 1840.

12 fiefter.
(2)
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gol. 103.
Nr.23. Drion af I. Setter. Ifte, 2bet og Sbie ©efte af 3beæb.
— 24. Do. 4be æbJ Ifte og 2bet ßefte.
— 25. acabemifte Sibenber af (Selmer, 4be æbi 4be &efte. 1841.
— 26. {jiftoriff Sibdifrift, reb. af SOÍoíbed?. Ifte æbi ifte og 

2bet £)efte. Äbbaon 1839—40.
— 27. Do. 2bet æb« ifte og 2bet $efte. Rbljaon 1840—41.
— 28. ærage og 3bun, ubg. af g. æarfob. 2bet og 3bie æb. 

Rbbaon 1839—40.

gol. 113.
— 180. Sfole.Gfterr. om Rolbing lærbe ©fole af 3. ©røn» 

lunb. Dbenfe 1840.
—181. Sti fjcerligt ÎRinbe om greb. b. Sjette af Rector URii« 

ler^. Rbbaon 1840.
— 182. Gfterr. om prebenda lœrbe Snftitut af €. í). 91. 

æenbtfen. Dbenfe 1840.
— 183. Sale veb Reformations geften ben 31te Octbr. 1836 i 

Ranberá ©fole af ©. 5R. glemmer. 3nbb.> ©Frift 
»eb ©oitiblb- i greberifiborg (ærbe ©fole ben 19be fOlai 
1838.

— 184. Dm ©rænbferne for ben biftorifTe ltnber»ii«ning i be 
l«rbe ©foler af æ. £. fRorct). Rbljaon 1840

— 185. 3nbb. » ©frift til ben offentlige Gramen i Rvfjobing 
©fole 1840 af G. <J). Rofenbabl. R»fj. 1840.

_  186. Narratio de Annio Miione. Ser. C. G. Elberling. Hau- 
niæ 1840.

— 187. Dm æibliotbefer og æeger i bet gamle Rom af g. G. 
ftunbrup. Äbbavn 1840.

— 188. Dm æibenffabenO gorboib til Sivet af 3- Roginb. 
Ularl). 1840.

_ 189. Dr. ®raffeé Opløftning af be bøiere numeriffe Signin« 
ger af R. 3- íhinfen. Ribe 1810

_ 190. Dm bet lærbe ©foleoafen af 3- Sufyr. Rbbon. 1840.
— 191. Dm bet »on 5Seften|Ie Snftitut af æ. 21. æorgen. 

Rbbon 1840.
— 192. gortegnelfe o»er bet græffe ©progí uregelm. og befeb 

ti»e æerber af i). Riefen. Rbbon 1840.
— 193. æiograpbiff« Rotitfer om nogle fra Aalborg Ratbebrab 

ffole Dimitterebe. Rbb»n 1840.
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Nr. 194. 3nbb.> ©Frift til ben offentl. Sx. i æiborg Satl>ebraíftole 
1840 (Emendationes M. T. Ciceronis epistolarum af 
ílbj. SBefenberg og ©Foíe» Sfterr. af ¡Rector SaífelbaícO). 

— 195. æorgerbpbfïolen i Äbfevn i ©Foíeaaret 1839—40 af 2R. 
íKieífen.

— 196. 3nb5.» ©trift til betl offentl. Sr. i ¡Rønne lærbe ©Fole 
1840 (en ©Foletale af 51bj. ©emmer og ©Fole<Sfterr. 
af ¡Rector SBo^r).

— 197. Sm tet gamle ijeHenifte ©progé rette Ubtale af Dr. 
©. 57. 3- S3iod). ¡RoeêF. 1840.

— 198. Comeré ©bpdfee, 17be—20be æog, ooerf. af ©. Sgilé= 
fpni paa Sêlanbfï. æibepar Älauflri 1840.

<— 199. Jjomeré Dbpéfee, 2ibe—24be æog, ooerf. paa Séianbfl 
af ©. Sgildipni. æibepar ÍFlauflri 1840.

— 200. Doerfigt ooer be banfFe pljanerogame planter efter 
©eruaffpilemet af 57. S. Sarfen, Slbj. reb ¡Reabgfo* 
len i Slarljuud. 1840.

3ol. 106.
— 33. Dé pericopis ad nsum écclesiastioum fixis. Ser. J. E. 

Damkjer. Hauniæ 1810.
— 34. Symbolæ ad fidem et studia T. Rufmi. Ser. P. Pe- 

turson. Hauniæ 1840.
— 85. AnselmUs et Abælardus. Ser. J. A. Bornemann. Hau

niæ 1840.
• — 36. De Luthero principiorum rei liturgicæ æstimatore et 

arbitro. Ser. P. C. Sten. Gad. Hauniæ 1840.
< — 37. SRefter Sdart af Dr. $. SRartenfen. filmen. 1840.
— 38. De argttmentis pro exsistentia Dei. Ser. O. L> Gad. 

Hauniæ 1810.
• — 39. De vita et gestis Anselmi. Sor. P. C. Rothe. Hau

niæ 1840.
— 40. De speculativa historias sacræ tractandæ methodo. Ser. 

Er. Nielsen. Hauniæ 1840.
41. De hæresi PriscilUanistarum. Ser. J. H. Lübkert. 

Hauniæ 1840.
42. De capite quinquagesimö tertio libri Jesaiani. Ser. 

F. Beck. Hauniæ 1840.
^vl. 107.

— 11. De damho ab animalibus dato. Ser. A. L. Casse. 
Hauniæ 1840.
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Nr. 13. De indiciis ecrumque vi. Scr. C. C. Hall. Hauniæ 1840. 
_ 13, De notione proprii rerumqve dominii. Ser. D. de Holm- 

feldt. Hauniæ 1840.

gol. IOS.
_ 37. De fiiniculi umbilicalis prolapsu. P. I. Scr. J. C. 

Saxtorph. Hauniæ 1840.
_ 38. De versione in caput in situ foetus obliqvo. Scr. C. 

Kayser. Hauniæ 1840.
_ 39. De carne mammalium domesticorum ægrot. iudicanda. 

Scr. G. C. With. Hauniæ 1840.
_ 40. De apparatu permanente amylaceo in ossium fracturis 

adhibito. Scr. A. Buntzcn. Hauniæ 1840.
_ 41. De symptomatibus inflammationis venæ cavæ. Scr. L. 

J. A. Reumert. Hauniæ 1840.
— 42. Qvid faciant ætas anniqve tempus ad freqventiam et diu- 

turnitatem morborum hominis adulti. Scr. C. Æ. Fen
ger. Hauniæ 1840.

— 43. De malleo húmido in hommes translato. Ser. T. F. 
G. Bricka. Hauniæ 1840.

_ 44. De funiculi umbilicalis prolapsu. P. II. Scr. J. C. 
Saxtorph. Hauniæ 1840.

_ 45. De myotomia oculi. Scr. N. G. Melchior. Hauniæ 1841.
_ 46. De ulcere ventriculi perforante. P. II. Scr. E. A. Dah- 

lerup. Hauniæ 1841.

gol. 109.
_ 42. Emcndationes M. T. Ciceronis epistolarum. Scr. A. S. 

Wesenberg. Hauniæ 1840.
— 43. ©en ifolerebeSubjectiuitet. 51f2l. D. Slbler. Äbljon 1840.
— 44. De libertinorum hominum conditione libera re publiea 

Romana. Ser. J. B. F. Bjerregaard. Hauniæ 1840. 2 ßjp.
__ 45. Elementa phyllologiæ. Scr. S. T. N. Dreier. Hauniæ 1840. 
_  46. De parallaxi lunæ. Scr. C. F. R. Olufsen. Hauniæ 1840.
_  47. Observationes criticæ de foedere inter Daniam, Sveciam 

et Norvegiam auspiciis Margarcthæ. Scr. C. P. Pa- 
ludan-Müller. Hauniæ 1840.

gol. 11O.
— 79, aiiinbe » ©iøt over «enø greberif ben 6te. Snbbpbeïfed« 

©Trift til Unioerfitetet« ©orøefefl. Ät>bvn 1840.
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Nr. 80. Snbüybeffeô » @Príft Hi Ifnioerfitet« « Jeden b. 6te Suit 
1840. (TOabcig om Stbtiben« (Statsforfatninger).

— 81. 3nbb. s ©frift til Unioerdtet« » Jeden i Slnt. af Rongen« 
Jobfeííbag 1840. ('Bang om Jreberit« ©ofpital).

— 82. Snbb. »©trift tit ¡Reformation« »i)oitib. oeb 
Uníoerdtet i SI. 1840. (TOoíbed) om be banfte ÍBibel» 
©»erf. fra bet 16be Start).).

— 83. 3nbb. « ®Trift tit Hniüerfttetó = Jeden i 31 nt. af Rronprinb« 
(5. ^brídian« og Rronprínbfeáfe @. ®. íDfariane« Jor» 

maling (®eríauff om Sophie af dJtecfleiiburg). Rbtjon. 
1841.

Sol. ÏE3.
— 18. ©fpíjimíen af Sngemann. 3nbb.» ©trift til Jeden paa 

©oroe Slcabemie b. 28be Suni 1840. Rbí;»tt. 1840.
— 19. ©tiernebiUeberne« ©pmboíif af Sngemann. 3nbb.»©trift 

til <5r. Strt. i ©oree 1840. Rbíjon.
— 20. Snbb. » ©trift tit ©orgefeden for ^oifalig Rong Jrebe» 

rif ben 6te paa ©oree Slcabemie ben 28be S^n. 1840 
af ®egener.

Sol- SS5.
— 16. SRinbetale oser Rong Jreberif ben Sjette »eb Unieer» 

dtetet« ©ergefeft 1840 af Ö. fBang.
— 17. Sale »eb Unioerdtet«» Jeden paa Rong <5i>riftian b.8be« 

Jobfetibag af O. tBang. 2 @rr.
— 18. tale »eb Rong @briftian ben 8be« Rroningifed af D. 

IBang. Rbbon. 1840.
— 19. Acta soletnnia, qvibus tertium Jubilæum sacror. in regno 

Daniæ reformat, celebravit Universitas Hauniensis, Haw* 
niæ 1837.

NB. Soranilaaent'e Efterretninger om bet forløbne ©totenar ftnlbe« Web. 
bclclfer fra Sector .fjaéfelbalcl) og fra ©toten« eorige Sætere. 
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®Jnber 25be Wlai b. 21. bíeo Pîector ^aôfeïbaïcb/ effet 

Slnfogntng, i 9îaabe og meb ÿenpon entíebíget fra bette fît 
Smbebe. Subset, bet ^at ífenbt æiborg ñatbebrcdpoie, oeeb, 

i boor b»t ®rab Hector ^aôfeïbalcb pebfe ^ar oceret eï* 

Pet of fine ©ifctpie, og b»or bpbt be ^ave felt ben æelotdte 

og ®obbeb, bet tjerítge og mitbe ©tnb, Çvoraf bans? Jœrb tmob 

bem font tmob 2111e bat bet umt'ëfjenbeltgpe $rceg. ©erfor 
vide ©ffctpïene tneb æeemob fee i $atn en íjerít'g og trofap 

æen brage bort fra bereö Tîtbfe : nten beret? oprtgtigPe Du* 
Per otile feige bom ntt og Pebfe. Dg iffe alene ©tfciplene 

og bereS gorcelbre, tfte alene Sæterne veb Sfoíen og be bet 
beb bagiig Dntgang oare fn^ttebe tit Sector $ a ö f elb aïc b, 

men ogfaa be mange forbums ©tfctpíe, fom trinbt om t San* 

bet enbnit meb J^engt'oenbeb mt'nbeS i bom ben mtibe og ufor* 

trebne Scorer, invent be Pebfe fanbt faberlig Sjerligbeb, 
Doerbcereífe og ©eeítageífe, tide befe meb mig bet ØnPe; 

at Jotfçnet oil ppenïe ^am enbnn mange giabe Dage, og tabe 
bam i en bítb og forgfrt Slfberbom pnbe ben dtoltgbeb og ït'I* 

frebêbeb, ban bat fogt!
Unber lObe 3nli bíeo bereftet unbertegnebe 6. 3. 3ngerô* 

feo, Mag. Art., bibtil Doerlærer oeb ben Icerbe Stole 

i 9îanberë, ubnceont tíí dtector for benne ®foie. Da bet paa 
ben ene ®tbe maatte anfeeô ïtbet nçtttgt, at feg tog actio 
©eel i Unbcroífóntngen i ætborg Sfoíe i ben pbpe Wad’ 



23

neb af Stoíeaaret, ba Slit gaaer ub paa en Repetition af bet 

fibigere Säße, eg ba bet paa*ben anben Sibe for ©ifciplene 

t ^anberö ©foie,, navniigen for ©imittenberne, vilbe mebfore 

flor Ulempe, ^vib be Ijenintob ©lutningen af ©foleaaret fluíbe 

^ave ingen eller en up Serrer i mine §ag, faa tom Rector 
.£>aúfelí>al<$ og jeg overeen« om, at fian unbervifle i ©to» 

ten i Viborg ínbtíí noget ínb i September Wîaaneb, feg i Ran» 

bertf ínbtíí Ubgangen af Slugufl, hvorfor jeg »eb Dmbptning 

meb mine SDlebiærere ergibt et forøget ©ímeantaí, for at funite 

for bet -Kefle Míre færbig meb Silt. Qeg víí faalebe«, efterat 

beere fípttet tit æiborg men herefter i 3 ©age at Çave eramí* 

neret i mine gag »eb ben offentlige (Stamen i 3lanberö, ben 
18be ©eptbr. tiltrcebe famtlfge meb mit Embebe i æiborg for» 

bunbne gunetioner.

Dm abflítííge fornteentíígen gavnlige goranflaítnínger ^ar 
jeg flben min Ubncevnelfe brevveriet meb ben fongelige ©i* 

rection for Univerfltetet og be iærbe ©foler, ©a imíblertíb 

benne« Refoíutíon i Síníebníng af mine $orfíag enbnu ítfe er 

inbíoben i bet fZiebííf, bette ncbfltive«, feer jeg mig itte íflanb 

til berom at ntebbele nogen beftemt Efterretning, men tnbflran« 
ter mig tii at give et tort Referat af be ^or^anbiinger, fom 

i benne Síníebníng fintee ©teb, og »eb pvilte jeg Raaber, at 
mine og mine SWebïœrereô ¡Jorfíag i bet SSerfentííge biße bú 

falbe« af ben tongeííge ©írection.

©e bagi i ge Unbervííbníngbtímer« Slntaí ^ar píb» 

til i benne ©foie været 7, foruben be S.ímer, i ^vílte ber un» 
bervífeb i Sang og ©pmnaflíf ; bíbfe ere bog noget færre enb 

veb be fiefle ©foler, og vide i naße Stoíeaar rímeíígvíib blive 
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noget forøgebe. ©et er nn af be Riefle erffenbf, at et faa 

flort 2lntal af baglige Uuberbiiiningôtimer leoner ©tfcipíene 

altfor liben ©'b til ©eíooírffombeb og berveb berner bem 

tneb Seiíígbeben egfaa Sppen til at arbeibe paa egen $aanb, 

faorfaö ben Erfaring atíerebe er »unben, at fei» »eb SBibefal« 

belfe af ben faø oö b9WlöPc 2)îetfabe, paa ©folen at gien« 

nemgaae 211t etter ncepen SItt for ©ifctpfene, 6 baglige Stimer 
rigtigen benpttebe, bog pbe Sib not til at mebbeïe Unberoiië* 
ningen meb ben tilbørlige ©rnnbigfab og gulbpirnbig^eb. 

©folenö Særere »are i bet $ele enige meb mig i, at 6 Sinter 

maatte funne »ære tilpræffelige, og paa gorubfætning af et 

faabant Slntal er bet til ben fongelige ©irection inbfenbte Ubfaft 

tit en Simetabel for ncepfommenbe ©foleaar bygget. $nb* 

Prcenfningen »il fornemmelígen Pee »eb be píbtíl for SOîatpo 

matpif og Hallt grab pie, bernoep for ^jiporie og ©eograpbie an* 

faite Simer. ©erimob fræser Unberoiiôntngen i ®ra,p ttpaa» 

toioleligen et noget forøget Stmeantal; be kombinationer af 

enfelte Stimer, fom pibtit fa»e fitnbet ©teb, »¡He efter bet 

gjorte fforPag bortfalbe, navnltgen be t»enbe neberpe Staffer 

abPitleô »eb Unbersítóníngen i SJîoberSmaalet. 23 eb benne 

bor i neberpe Klaöfe @ritnb»olben lœggeô for ben pete ©prog» 

unberoiföning, iffe »eb at labe ©ifcípíene taire en @ram» 
matif i ©ammei»b»ng, men »eb at mebbeïe bem be gram« 
matífaipe ©runbbegreber, at leere bem at forpaae, be» 

fanble og banne ©cetninger o. f. ».; berncep bor ber arbei» 

beö paa at boie bereö ©rgan, at »ernne bem til ett rigtig og 
fmagfnlb Dptœôning og Jrentpgen af noget Scert. 3£g fat 

til benne Unberoiiöning forePaaet 5 ugentlige Sinter i neberpe 

HlaPfe, 2 i buer af be anbre.
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3 ^ettfeenbe tíí gorbetingen af gamene imeílem 

8 ær er ne »ii ogfaa nogen ^oranbx'tng blive nobvenbíg. Un« 

bervífóníngen i ^ebraíff, font lector £aöfelbal($ beforgebe, 

og font jeg íffe tor paatage mig, $ar Slbjunct ?et^ lovet at 
overtage; berimob onper jeg foruben Satin og ®rap i IV 

^Ia«fe tittige at overtage £pbft og granp faint Unberviíbnín» 

gen i ben garnie £tflone i famine SUaöfe: angaaenbe bet pbße 
^unet Jennifer jeg tit be i mit ©trift om bet (arbe ©tote« 
verfett ©. 379 anforte @runbe. 3 be vorige Staffer er Un« 

bervíi«níngen i be levenbe ©prog i gorßaget anvít'P Slbjunct 

9Ï eif;, i fíaflígrap^íe Slbjunct 8etÇ, og Unbervítoníngeu i 

SDíat^ematif i be 3 overpe íUaáfer, fom ^íbtíí ^ar været beett 
{mettent 3 íarere, er anvítp een Sarer. ©enne Corbeling 
af fagene paaer imibtertib i gorbinbetfe meb et anbet gorßag, 

fom tigetebe« enbnu venter fin Slfgjørclfe fra ben fongetige Si« 

rection; ^vorveb bog er at bemarfe, at bette ^oie Uofiegium 
^ar erfjenbt ÿïigtig^eben af be ®runbe, ber tale for porfía«. 

get, og font Jotge beraf $inpelig^eben af famnte« 3 v cerf fee t« 

telfe; Sporg«maatet er tun enbnu, om benne fan vente« at« 

terebe i nape Stoleaar, etter om iffe anbre ^enfpn gjore bet 
nobvenbigt at opfatte enbnu i nogen £ib faaban goranßait« 
ning. Set antpbebe ¡Jorßag gaaer ub paa, veb en partiel 
Seling af SUaéferne at af^jelpe be varpe af be Ulemper, 

font folge af vore SUaôfer meb toaarigt Surfu«. 3 faabanne 
faaer matt naturtigvii« tø Sífbetínger, fom i be overpe lita«» 

fer i Sitminbetig^cb maae folge« ab, faa gobt be funtte, i be 

£la«fer berimob, ^vor Unbervii«itingen i et ©prog begpnber, 

nobvenbigen ntaae abßitte« og tjave fiver pn Sectie, hvoraf fot« 
ger, at ^ver Slfbeling faaer i Sirtetig^eben tun 4 Slime« Un» 
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ber»itóníng, poor paa S'metabeKen poacr en peel tíme. $»or 

Por en ^jínbríng perí ligger fot Unberoítóníngettó rette grem« 

gang, et af ftg feto Hart og af 2lnbre paa mere enb eet Steb 

uboiftet ; bore Stoler trænge til at pace 6 fitaôfer, 4 nteb 

eetaarigt, 2 (be ooerpe, poor bet ret »et gaaer an) nteb to« 

aarigt Surfuô. SWen benne fulbpænbige Seling af be to ne« 

berfte fitasfer oil nnber be nuocerenbe Dntpcenbigpeber »an« 

Petigen tabe fig ioœrtfeette, og ben oitbe, faatcenge Slntattet af 

»ore tærbe Stoler er bet ncerocerenbe, ogfaa mebfore meget 

flore SBefoßntnger. Serimob tabe pg ubentviol »eb en par« 
tiel Seling og nteb en forpoïbômœôpgen ringe æefopning be 

væfenttigpe SKiétig^eber »eb ben nuocerenbe Snbretning af« 

Afelpe, naar man, paa Orutib af ben ©rlfenbetfe, potó ^ig« 

tigpeb ubentoiot be Riefte »ilte inbromme, at æanffetigpeberne 

ifeer fole« »eb ben begpnbenbe Sprogunberoiiëning, 
beter i I fil, Unberoítóningen i Satín, í II fit. í ®rcep og 

, granp (í bette ïitfœïbe ftulbe Unberoítóníngen i bette Sprog 
forp ínbtrcebe í benne fitaêfe) famt i nogle Stimer i Satín, 

i III fitaéfe i £>ebraíp.*)  St gorPag om en faaban partiel 
Seling af filafferne, ifoïge poilfet ba be nceonte fitaôfer i be 

refpectioe gag pulbe beteö i p»er to 21fbelinger, fomPutbeun« 

beroifeø i p»er pt filaSfeoæretfe, er af mig inbfenbt til ben 
fongeligc Sirection : potó bet af Samme bifatbeå, »il Slnfcri« 

telfen af enbttn en Seere» »orbe fornoben. Stil bet 5te fitaô« 
feoccrelfe, fom i bette ¿iff celte i uogte af limerne vil ubfor« 

*) Bet »ilbe »ære onffeligt, p»iå man funbe tete ogfaa Itnber» 
»iiéningen i î»bfï i I fil. fæen ba jeg iffe (jar turbe* for« 
oge æanffeligbeberne, bar jeg iffe foreflaaet bette, berimob 
t gorflaget flroebt at erftatte nogeniunbe Delingen »eb at 
anoife gaget foríjolb¿»itó mange (5) Ximer.
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breó, fan beiipttco enten et af Slbfunctoffreffcrne, font nu flaae 

lebige, efter et af be tit Síectorbolígen borenbe.

3£>enfeenbe til Seere« og Sccfeboger ere ligelcbeö nogte 

goranbriuger af mig, t Dverecnsftemmelfe nteb Smrerneö flic* 

ringer og Dnffer, forefiaaebc. feront »il bog førft i ©fole« 

efterretningerne for nceße Star noget nærmere funne beretteô.
SSiborg ffatbebralffoleö 25 p g n i n g e r ere af et faabant Dm» 

fang, at faa af be oorige Icerbe ©foler i benne Çienfeenbe fitnne 
maale fig meb ben. 2)?en formebeífl en ubenftgtímaéfíg $nb» 

retning af ben bele øgning er imiotertib Socalet faabant, at 

bet neppe fan ftgep at opfplbe billige gorbringer. Slaöfet'te» 

reifem ligge faatcbeó, at fun be 2 ere famlebe; be 2 anbre 
ere abffifte fra be ferft nanonte veb $»er fin ®ang, ligge alt» 

faa faa ifolerebe, at bet er meget »anffefigt, ofte umuligt at 

fore bet jlabige Xilfpn meb Difdplene, fom Slnorbníitgerre fo» 
reftríve og font jeg aiifccr for ovcrmaabe rigtigt. Síf be til 

UiectorboHgen borenbe 25ctrelfer ere be fíefte meget fmaa, te 
hörige faalebeö beliggcube, at bereö 25enpttelfe er i bei ®rab 

ubeqoem, ®n paPfenbe ^Jlabí, boor ®ífcíplene i ^ríbebó- 

qoarteret funne opbolbe ftg og toge frifï 2uff, mangler gau^e, 
ligeïebeô et Socale for ©pmnaftífen; til nogle af be berbíb b®° 
renbe £%clfer er nu feiet en ©al, 3 Sïnlebning af biôfe 

SWanglcr inbgif jeg unber 9be Slugujî meb en gorcpilling fil 
S)irectionen, ifølge brillen ©amme ooerbrog æpgningiconbuc» 

teur 2bieïemanu at foretage meb mig eu Unberfogçlfe af 
bet bele Socale, og beroni ligclcbeb meb mig at íubgíve gor« 
(lag. SSeb ben forelobigeu imellem ob aftalte fpian, fom gaaer 

ub paa en anbew Snbbeling og 25enpttelfe af ben ^eíe 33pg» 

uing, bilbe funne erboïbcS 5 gobe og umibbclbart meb ^inan- 
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ben forbunbne fitaôfevœreïfer, en $íabí fot Dífcípíenc (oeb at 

tage bet Çatve af Rectoró og Doerlærerenø ©aarb), et gobt 
©pmnapífpuuó Coeb at afbenytte Síoget af ben overflebíge Scíítg- 

peb, font nu Sector og Doerlærer pare iæagpufeO, enbeligenen 

fmuf og bequem SRectorbolíg. Doerlcrrerbotigen ïunbe Mue 

uforanbret. Smiblertib vil benne (Sag naturligoiiö enbnu 
maatte blioe ®jenflanb for çberligere Jorpanblinger, og forft 

veb aKerÇetefle ÿjefoiution ftnbe fin enbelige ?lfgjotelfe. 3lr= 
bct'bet vit faalebeô i intet îilfœlbe ïunne paabegçnbeé for i 

nœfle 2lar.

$or at lægge forub en fafi ^lan for ben peïe Unber« 

oiiôning og bcnô Corbeling paa be enïelte fîlaëfer 

(et ^unct, ont poiô SStgtig^eb jeg ifœr i mit (Strift om bet 

ïœrbe Sfoleocefcn ®. 476 par çttret mig), er jeg lommen 
ooereenô meb mine SDîebïœrere om, at feg forclœggcr enpoer 

af bem, for fit uebfommenbe Jag, et Ubfafi til en ÿlan for 
Unberoiiôningen i famme, poorpaa enpoer Sœrer mebbeïcr mig 

fine æemœrtninger ouer llbfaflet. öfter en faaban foreløbig 

fïriftlig æepanbling vil bet formccntlfgen bebfl íunne gjoreö 

til ©jenftanb for mnnbtiige gurpanblinger i Sœrerforfamlin» 

gerne; vi paabe paa benne SDîaabe, ueb uenftabeiig men bog 

grunbig Drofteïfe af be functor, i pviïfe ui mutigen oiße fin» 
bei at ocere af forffjettige Meninger, at finite tunne forene ben 

tilbørlige Sœrefripeb meb ben fornobne (ïenpeb og Sonfeqoents 
i llnberviiéningen. Søurigt uil bet i bet førfie Star, faalcenge 

ni enbnu ere faa fremmebe for pinanben, og inbtil nogen ßr» 
faring er ounben, uære rigtig^ at blive flaaenbe oeb mere al* 

mthbelige og minbre befaiUerebe Seflemmelfer, enb efterø maa* 
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fice vit verre tjentigß. 3 ©foleefterretningerne for naße Star 

Raaber feg fieront at tnnne give fulbßcenbigere Seretning.

3ßebetfor at Çibtil $ver Serrer beforgebe be for ^anô Jag 
fornobne Slabe paa Çver fit Steb afßregebe i 3onrnalen, vit 

fra naße Sfoleaarö Segpnbelfe blive inbfort en trptt almin« 

beííg Sfiaracterprotocol, for affe Særere, inbrettet faa* 

lebeö, at affe be bagïige Sti ar a tt er er for en SWaaneb funne ftaae 

paa een golfe. Saabe er bette beqvemmere og fmuffere, og 
bet mebforer ben gorbeel, at Sårerne lettere ere ißanb til at 
|ave et almínbelígt Dverblit over ®ifctpleneô Sírtfom^eb i 

alte Jag, men ífar at Síector paa benne Sftaabc $ar en let ?Ib« 
gang tit bagligen at inb^ente ben fíunbffab i bet Snfelte, ber 

faa meget beforbrer og fittrer et ßabigt og nsíagtigt 2i(fpn 

meb ©ifeiptene.
St 2ft o er ff a b öb ibito t£ eI for ©ifciplene oil jegbeßree» 

be mig for at faae oprettet veb benne Stole, ligefont bet affe« 
rebe i ßere 2lar ^ar beßaaet i Sîanberë: om bet fan begpnbe 
afferebe t bette Sfteraar, vil af^ccnge af, om 2)ircctionen for 

Univerßtetet og be lærbe Stoler enbnu i 2lar bevilger nogen 
Unberßottdfe til ben forße Dpretteífe.

äftanbag ïftorgett viffe vi derefter begpnbe og Soverbag 
2lften ßutte vor ©jerning i Stolen meb en fœffebô S o v f a n g. 

Sil bette ©iemeeb vit et Ubvalg af nogle faa Sange blive 

trpft, og enhver ©ifcipel anßaffc ßg et faabant. Setoßnin* 
gen vil blive albeleö ubetpbelig.
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Ben offentlige (Apunen
i SJibvrß ^atíjebraíffoíe fot 2íaiet 1S4M 

forefageö i folgenbe SDrben:

^rtttbag bett 2©be September.
8—12. £e tre eoerfte Síaéfet i

Satimt Stiil. 1
3—7. Samtlige SUaSfet 

SDanff Stiil.
XirébíiQ beit 21bc (September.

8—10. IV Sí. Satin. 
10—12. Ill Sí. Satin.

Sftifrlig Pwvei 
8—10. I og II Si. hegning. 

10—12. IVSi.SatinfEæerfion.

3-44. IV SÍ. Wdigiott.
44—54. III SU. ÍKdigion.
54—7. I og II SU. DanfE.

iDitêbatj ben 22bc September.
8—94. 11 fît. Satin.

94—10|. Ill Sí. Siftorie og 
@eograpf>ie.

104—12. 11 Sl. piftorie og 
©eograpipe.

3—5. IV su. SiRorie og 
©eograpljie.

5—6. 11 SU. Dîetigion.
6—74- 1 SU. tRetigion.

SPröbagett bett 23be September,
8—9. III Si. ©rœiï.
9—104 II ÄI. Srœfï.

104—12. IV Sí. Sebraifï.

3—5. I Sí. Satin.
5-7. IV Sí. ®rœ|T.

^rebßßett bett 2Sbe September.
8—94 IV SÍ. Spiff.

94-104. in su. lytiK
104—12. IV SU. SWatijematif.

3-4. Il St. îpdT.
4—54. I St. îpfcfE.

54—7. in st. SWatfjematíf.
Soverbageit bett 25be September.

8-94. tv Sí. Sranfï.
94-104. ni Sí. granfï.
104—114 u Sí. granff.
114—124. ui Sí. pebraiff.

3—44. II Sí. SWatbematif.
44—6. I SI. Siftorie og 

©eograpíjie.
6—7. SamtligeSlaáfergang.
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^prebogen bett Ifte ¡October, om gormibbagen St 8 

nwbe be tíí Dptageïfe i ©folen anmelbte Sífctple for heref

ter at prooes munbtitgen og ftrifttigen. Staar berncrft paa 
en Sag, font nærmere oit bííoe betfenbtgjort, Stolens 9îec- 

tor er bïeoen Çottibeltgen tnbfat t fit ëmbebe, foretages 
©nêba$ett ben Ote ¡October ZranSÎocation, og Sagen 

efter, Xorêbogen ben Tbe October begpnber Unberoiis- 
ningen for bet nçe Stoleaar.

ætt at ooerocere (iranien inbbpbeS ^eroeb œrbobtgfl Stfct'pie- 

ne« gcebre og gorefatte, fantt anbre Stolens og æibenfïa* 

bernes æetpnbere.

Viborg JUtïjebralftoIe, ten 2ben September ISM.

S» Sttoerêlev.
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Praefatio.

P rodiit hoc anno Tregderi Ciceronis Tuscula- 

narum Disputatianum editio {Maduigio, suinmo ma

gistre, ab doctissimo et acutissimo discípulo dedi- 

cata), qua is codicis Regii (R.) et Pithoeani (P.) 

Gudiana eiusdemque Regii Krarupiana collatione 

ac Moseriana uarietate adiutus libros illos, ut inihi 

uidetur, qui in nostris quoque scholis saepius legan- 

tur, et dignos et idoneos recognouit, quuin in prae- 

fatione primum Regiuin cd. describeret eiusque scri- 

bendarum uocum rationem ac frequentiorum quo- 

rundam uitiorum genera exponeret, deinde singulos 

grauiores locos a se einendatos breuiter commeino- 

raret, in imis autein paginis integram illorum cdd., 

Nonii editionisque Orellianae scripturae uarietatein 

adderet.*)  Pulcherrimus hic libellas (ad scholarum 

*) Satis diligenter in ea re uersatum Tregderum esse quo ma
gis intelligatur, h. i. omnia ponam, quae ego ex Gud. coll, 
(nuno iterum a me inspecta) et ex Krar. aliter notaui. Ex 
G. et K. silentio B I § 3 Annis enim, 21 Pherecraten, 
116 Aristogiton, II, 25 Ex quo, 38 (ubi Tr., opinor errore
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quoque usum accommodatus) mihi, qui post editum 

a. 1830 Annotationum (maxime grammaticarum) in 

Cic. T, D. Spec. I, quum Maduigius pro nostra 

amicitia et Krarupius, U. I)., quae eius erga alio- 

rum studia beneuolentia est, easdem illas collatio- 

nes mecum communicassent, tarnen aliis laboribus 

impeditus nullam operam in T. D. emendandis nisi 

obiter collocaueram, ansam dedit hos libros accu- 

ratius tractandi, si quid ego quoque ad eos perpo-

typ., edidit oppe tam} recte oppeto (cf. IV, 48, Ter. And. 
II, 1, II), 42 dotere necne, RP 52, ut Or., quam eadem, 
III, 1 eius atque, 37 sic etiam (Tr. ed. errore aliquo sic 
et), 75 et uigeat, 84 Haec sunt, IV, 6 blandis, V, 85 R 
indolentiam autem. Ex G. et K. testimonio R I, 40 mari, 
68 cultam, II, 46 homing, RP III, 44 accedam, V, 37 quid- 
que. Ex G. test. R I, 31 progatio, 86 auctoribus, 104 
moretur, 116 mortis pro, 45 breuim, 54 RP om. et ante 
exanim., R 65 fertur, III, 3 inquirit inter lineas, 10 m. 
1 qui, 12 P. om. dalere, 17 RP appellare, 20 R. et d. 
audacius inter 1. et hoc aegre, 26 RP extabunt, P 28 om. 
aegritudine — ad, 42 qua si, 46 RP oportet ea m., 56 P sup, 
sórdida, IV, 4 RP multae, 5 nros cum linea o: nostros, 
36 P om. et ante temp., RP 43 uehementioris, 44 îllilitia- 
dis, 46 cal. h. i. calamitates, 68 P accersiri, V, 23 RP ad- 
uorsa, P 26 qui, 37 uigeant, 45 et dissim., 68 rerum ne 
uiuendi, 93 om. partim n. et non nec., 114 om. at — po
terat, 91 RP tristioris, 108 R suppedit et cum syllabae ur 
comp. Ex K. test. I, 30 inmanus, 65 fierit, 68 (G. ?) duobus, 
115 Terinaneum, III, 12 quidam. Ex G. sil. R I, 13 ob 
ipsum, 57 respondit, manere animos, 93 ipsum habet, II, 
8 manum, RP III, 53 sed etiam, IV, 22 et a, 37 scienter, 
48 uobis, P V, 54 uano, 94 et in, RP 97 Ptolomaeus, 114 
poësim. Quitus locis Tregd. unius Gud. collatoris siicntio 
nimium tribuisse mihi uideatur, in Part, II dicam.
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liendos conferre possem. Tregderus enim etsi, qua 

est doctrinae ubertate et iudicii sanitate, tot locis 

Orellianam scripturam uel ex cdd. uel ex sua alio- 

rumue (maxime Maduigii) coniectura emendauit, 

ut eius recognitio omnibus ceteris, eiiam non modo 

Klotzii (nam alter hie Gebhardus, qui fere cum 

melioribus cdd. uel sapit uel insanit, Ciceronis li

bros multo plus inaculauit quam emendauit), sed Mo- 

seri(cuius diligentiam Tregderus in colligendispotius 

quam in deligendis scripturis uersatain esse recte 

iudicat), multo mihi praestare uideatur, tarnen non 

paucos reliquit, quos aliter scribendos arbitrare?;*)  

quos omnes uno libello quum ita persequi uellem, 

ut mea quoque quaedain esset recognitio, angustiae 

me quum temporis turn loci eos tantum, si quos mihi 

ex mea coniectura certa probabiliue emendasse ui- 

debar, aliosque similes, quos data occasione ex alio- 

rum coni, aut ex cdd. emendandos putabam, nunc 

tractare, ceterorum emendationem cum mea quali- 

cumque de codicum rationibus disputatione in aliud 

tempus differre coegerunt. Illud denique lectores 

monitos uolo, Danish, Klotzii, Moseri editiones tum 

*) Tregderus si quid praeter illam scripturae uarielatem in no
lis poneré uoluisset, non dubito, quin ipse plures uirorum 
doctorum conieeiuras et codicum scripturas, quas nunc incer- 
tiores, quam ut reciperentur, putauil, in iis probaturus 
fuerit. Ne ego quidein omnia, quae nunc sunt mihi probata, 
tam certa existimo, ut in ipsum quem uocant conteœtum 
recipi uelim.
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ad me perlatas esse, quum hae emendationes typis 

exprimí coeptae essent ñeque iam ullam illarum 

rationem habere facile possem, nee tarnen me in 

iis percurrendis fere inuenisse, cur quidquain eo- 

rum, quae scripsi, magno opere retractandum exi- 

stimarem.
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Lib. î.
T, 13. Seri bend h in est qui mortui sint obliquo 

illo coniuncthio, quein Klotzius et Tregderus ex R. 
restitueront quuin 11 (quia nulli sint), 12 (bis quia 
non sint), 14 (qui mortui sint), tum in sententia ex 
eodem uerbo dicam pendente: qui nati non sint. 
Cf. 35, ubi iidein ex Archetypo qui uita cesserint 
et ex R., aliis quia n. o. sint, 25,' 40, ubi iidein ex 
R., aliis quae q.f. sint animi, S® (uersentur), II, 
44 (quo— sit), 45 (quod h. sit).

fl6, 38. quod litteris extet. In in Arch., ut aliis 
loéis (II, 1, III, 54, V, 114; 102, ubi Tr.exWolfii 
coniectura recte in nostra urbe; de duplici in cf. 
Acad. 1, 45), ita hoc ante litt, oinissuin est. Cf. 
Inuent. 1, 39 (in litteris e.), Uerrin. V, 148 (in litt.). 
Oral. Ill, 5, Fam. I, 8, 7. Re aliqua exstare a Ci
cerone quidem corte sic non dicitur.*)

IT, 4®. Pro cum eodem ipso, quod nihil est, 
Matthiaeus ad Manil. 16, 46 (ubi ex codd. Madui- 
o-ius idem isle restituât} scribi c. e, illo uoluit. to
Lege c, e. isto, quod quuin aptius est, turn leniorein 
habet einendationem, praesertim post ipse. Cf. Obss. 
in Sestian. p. 9, Madu. Opp. Acad. p. 131.

*) I, 81 ex Bentleii coni, sci-ijjendum in q u o-revocalur. Na 
si inscriptas quidem additum esset, causam inscriptionis 
afferri conuenirct, Quum in post n exeidisset, quo, ut sac- 
pissime (83, 96), cum quod confusum est.
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1^, £í. Inde a Manutio uulgo legitiir: Horum 
igitur aliquid animus est) ne lam uegeta mens — 
in Empedocleo sanguine d. iaceat, durissima uer- 
horum structura, siue est intelligas esse a natura 
faclus est, siue esse statuo. In Arch, fuit nec—iaceat, 
Ouare, si est nerum esset, scribenduin mihi uidere- 
tur, ut in b. (edd. uett.) est, nec—iacet. Nunc, quo- 
niam R. est non habet fin aliis Bentleii eral est 
animus^ suspicor Ciceronein sic scripsisse: H. i, 
a. a. s i l, nec—iaceat a: Ouoniam animus, siue ani
mus est siue ignis siue numerus quidam siue quinta 
ilia natura, sublime feratur neccsse est, horuin a. 
eum esse statuamus nec-iacere. „D. uero — omit- 
lamus — 42. Illam uero f. eiciamus — fortuitam—

3$, 53. Jure spreta uulgari lectione Hune (ani- 
mum) igitur nosse nisi diuinum („maximum11 et dif- 
ficillimum, cf. Platon. Ale. I, 129 A, Cic. de Legg. 
I, 58, de Fin. V, 44, Plutarch. U. Demosth. c. 3) 
esset, non esset hoc (,,ut se quisque noscat“) acrio- 
ris cuiusdam animi (unius alicuius VII Sapientiuin 
— cf. Fin. III, 73, Pausan. X, 24, I, Plut, de El 
apud Delph. 2, 17—, siue Thaletis siue Chilonis—■ 
cf. Diog. Laert. Thaïes, Auson. Ludus VU Sap., 
Ludius u. 1—3, Chilon u. 8—9) praeceptum, sic 
ut tributum deo s it Tregd. ex Arch, scripsit: — 
praeceptum -J- tributum a deo sit hoc, se ipsum posse 
cognoscere. Mihi quidcin Cicero sic scripsisse uide- 
tur: — praeceptum tributum deo, Cf. de Fin. 1. C. 
Quod praeceptum quia maint erat, quam ut ah 
h o m ine uideretur, idcirco ad si gnat u m st deo. 
De Legg. 1. c. cuius praecepli i anta uis, t. s. est, 
ut ea non homini cuipiam, sed D elphic o deo 
tribueretu r, Plut. Dem. I. c. si itavTOS to Evàd't 
Ouvtov sfâiv nqôietqov, ovk ùv ¿§ó%ei nqôstuypa ^eiov 
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tivai. L’ides scntentiain candeni iiariis modis ex- 
prcssam. A in Arch, ex M gcininatis duclibiis na- 
tum est, ut I, 78, IV, (36), 66 {animis pro nimis) 
ante N. Illud uero sit hoc (a: sc.*)  hoc ant hoc est) 
s. i. p. cognoscere glossema est (eiusdem fere ge
neris, cuius id, quod V, 24 in Arch, fuit, id est ge
nus tormenti apud Graecos^ cf. Ill, 8, ubi Tr. ex 
Bcntl. coni, ineptissimum glossema id est-insaniam 
uncis inclusit), ascriptum, opinor, ad supcrius uoc. 
hoc, Ouod ad formam senteniiac uerborumque col- 
locatioucm attinet, simillimus locus est de Re p. 111. 
8, 13: nam si esset, — e s s ent ius l a et inius I a 
eadem omnib us.

S3, 54. quae se ipsa semper moueat. Ra- 
tionis ilia conclusio, qua Plato inl’haedro (245, C. 
—E) animum sempiternum esse colligit, a Cic. in 
1. VI de Re p. satis accurate conucrsa atque inde 
Luc translata, hæc est: Ouod se ipsum mouet, id 
solum semper mouetur; quod autem semper mouc- 
tur, acternum est: atqiii animus (solus) se ipse 
mouet: igilur aeternus est. Ab hac ratiocinatione 
illud semper alienum esse facile intelligitur. Cf. § 
55. Ouare, quoniam Platonis uerbis (to auro tavro 
mvovv) Ciceronis ilia (Re p. VI § 28) quae sese 
moueat respondent, equidem h. 1. semper uncis in
clude, quod ex § 53 {quod semper mouetur) male 
repetitum uideri potest; cf. ad 118. Ouod in Arch, 
fuit ipsam, nescio an ex antiquiore ilia ipsa scrip- 
tura {seipsamouet) ortum sit.

*) Cf. Obss. in Sestian. p. 59, Emendd. Cic. Epp. p. 98. — 
T. D. II, 1G, ubi uulgo, etiam a Tregdcro, legilur: ne do
lorem summum malum díceres, uidit Bcntl. in se, quod 
Arch, post ne habuit, latere sc. Librarlo ñeque occasio sic 
errandi ulla fuit ncc intcrpolaudi causa.
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26, 65. Hane nos sententiam secuti his ipsis 
uerbis in consolations hoc expressimus. Sic Tregd. 
cum D. ex R, aliis Bentleii scripsit, quuin uulgo le
geretur — hæc exp, Neutrum mihi nerum uide- 
tur. Si exprimere nihil aliud esset, quam dicere, 
hoc uel potius hæc ad ea, quae sequuntur, referri 
poterat (cf. III, 41). Atqui sic u. illud ab antiquis 
numquam ponitur. (Acad. II, 77 expresserat est 
obtinuerat, probauerat). Ad hane (Aristotelis unam 
quandam) sententiam si retuleris, hæc falsum sit, 
hoc parum aptum: Cic. simpliciter earn dixisset. 
Ego delendum hoc esse suspicor, ut additum ab ali- 
quo librario, qui structuram illam, qua obiectum de
finite uerbo enm participio commune plcrumque se- 
inel tantum ponitur, siue ignoraverit siue explicare 
noluerit.)*

31, T6. Tantum—abest—, ut malum mors sit 
—, ut uerear, ne homini nihil sit non malum aliud 
certe, sed nihil bonum aliud potius. Sic omnes 
præter Wolfii et Kühneri editiones, etiam, quod 
iniror, Tregderi. Utrum tandem minus est et con- 
lidentius dicere conuenit, nihilne aliud bonum esse 
potius, an mala praeter mortem omnia esse? sum- 
mumne bonum esse mortem, an solum? Prius minus 
esse uidit Hottingcrus nec temere quisquam negaue- 
rit nisi qui, ut Orellius, sit præiudicata opinione 

*) Eiusdem sine ignorantiae siue prauae sedulitatis est I, 7 
Archetypi illud operam, II, 18 uoluptatem, III, 3 uirhitis 
et gloriae, IV, 31 non possunt, corpora (quod ex Madui- 
gii coni, uncis Tr. inclusif), V, 51 boni (sic etiam R., P.), 12 
eontineri, 116 Epicurei, 84 bonis, quod ego cum Madu. ad 
Fin. IV, 15 ex Goercnzii coni, uncis include ñeque uero 
iis, quae sunt V de Fin., 45 tbona naturae), 58, Acad. II, 
138 Qprima naturae commoda) satis defend! potest.
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caecatus. Tali aulein in gradationc quid certe sig
nificare potest, nisi ca, cui additum sit, sententia 
minus aliquid dici et quod certius affirmarc liceal ? 
Haque, si lenius remedium nullum esset, ex Hott, 
coni., ut fecit W., scribendum erat — aliud, eerie 
nihil, omisso u. sed. Quam „uiolcntam“ omissionem 
Or. quum non ferret, duns audacissimae interprefandi 
artis adhibuit machinas, quibus labantem uulgaris 
lectionis sententiam fulcirct. Primum, ut priore sen- 
tentia minus quiddam Ciceronem dicentem faccrct, 
ante non malum interpretando addidit „aeque“ 
(„gleich sehr“); deinde nouam quandam particula- 
rum finxit significationcm, ut certe, sed idem esset 
quod nan modo, sed etiam („wenigstens —, 
¡a—quasi uero pro eo, quod legilur V, 26, do
lorem n on modo maximum malum, sed solum 
malum etiam dixerit, quisquam, non modo Cicero, 
dicere potuerit: d. m, m, certe, sed s. m, d. — 
Quid igitur? Scribendum est:-—aliud, certe sit^ 
Whil-. Cf. Ill, 36 Qcjuae-—te forsilan potuerit^J

*) De tali confusione cf. Obss. in Sest. p. 47—48, Emendd. 
Cic. Epp. p. 98. Similiter T. D. I, 14 Arch, alioset pro 
alio si, II, 2 sed non p. st non, 52 sedfactotum p. sitac- 
tum, 47 scnilesed p. sinilesset (de B. falsa ex Berg. coll. 
Or. tradidit). — Est pro sit Tregd. ex Madu. coni, recte 
posuit 1, 41 (Si— f/uidam est an.), et 30 (lam est im- 
manis); S3 (quaecunque liera est) ex sua, fortassc minus 
necessaria, cf. V, 83 (II, 42, V, 108, Off. Ill, 20, Nadu. 
Opp. Ac. p. 481 not.).

*») Bcntleii, Wopkensii, Wolfii, Tlandii causa moneo coniunc- 
tiuum ex forsilan, o: fors sit an, pendcre; u. Kritiske 
Bem. til Cie. Tale f. Caelius p. 25, ubi tarnen Liuiuin ex- 
cipere debebam, qui indicatiuum posuit Præf. 12 et fortassc 
HI, 47, (ubi Flor., Leid. 1, alii Iradiderunt), coni. IX, 9, al. 
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pungere, nonpoluil eerie uircs frangere'}, Î3. De 
itcrato sit uide sis IV, 50, N. D. 1, 20.*)

49, IIS. ut aut in aeternam et piane in no
strum domum remigremus. Quoniam una doinus (æt 
et p. n.) significatur, delendinn est alterum in siue 
ex -e n- natum (ut II, 26 enim ex -erti m-} III, 
82 etsi ex -it si-, II, 48 ite ex -it e-, IV, 80 sana- 
bile est tarnen} siue ex superiorc in frequentissimo 
quodam errore repetitum.)**

*) De est in coniunctis sententiis iierato of. Ill, G3, ubi Tr. 
ex Arch, rcstituit intelleclumque est (de 11. Bergeri testi
monium falsum est), 74, Kühn, ad V, 2.

**) Ut 1, 40 an post dubilamus, librarlo ahorrante adsuperius 
relinquamus. A n (sic ex Arch, pro Ain recte Tr., cf. V, 
73, 35, ubi Tr. pro Ain tu [an] ex dett. cdd. recte An tu, 
B. P. b praua repetitione An tu an, Be p. I, 19, Nadu, ad 
Fin. 1, 28); 82, ubi ex L. coni. Tr. quoniam uncis inclu- 
sit, ego delco (ne quia quidem aut quad ferendum erat), 
95, ubi B., 1 Pall., Pith, (a: Arch.) post ponamus addunt 
iussu tyrannorum ex 96 tractum; 116, ubi ego ex L. coni. 
(Pal 1.) rebus, ut ex auctoribus repetitum, uncis include 
(debebat certe esse et rebus et uerbis, cf. 114—115); 117, 
uhi ego: atque [ila] (sqq. enim uerbis ut—des. significa
tur consilium, quo „magna-contionandum“), cf. IV, 82, ubi 
ex amentia post tarnen pessime additum est ita (ut leuis- 
sime dicam, mire a Klotzio ct a Stiirenburgio ad Arch. p. 
80 defensum); 11, 38 man- ex sq. manu; 42 eius, 61 ani- 
mi; III, 21, ubi Tr. ex Dau. coni, recte: altera, quae est 
— obtempérant, uel cup. r. uel I. d. potest (aberrauit li- 
brarius Archetypi primum post altera ad cupiditas, deindo 
quum sc reuocassct et quae scripsisset, ad recte u. I. dici 
potest; Grypli. pro falsis ucra omisit); 55 alterum id a Tr. 
ex Ern. coni, uncis inchisum (an ortum ex sed ?) ; 71 ut; 
IV, 32 non; 81, ubi ego ex Dau. coni, depellilur uncis in
cludo; V, 12 de (an ex sed natum?); 51 suflrayiis prae- 
terilur et alterum bono (Or. ex paucis dett. cdd. uano}, 
quod Tr. ex Madu. coni, deleuit.
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Lib. II.
3, 5. ut huius q. generis laudem — Graeciae 

eripiant et perferant in hanc urbem. De eius- 
modi scdis mutatione numquain sic dicitur perferre, 
semper transferre, ut paulo post et IV, 1 (II, 6 
traducía}. Ego suspicor Ciceronem scripsisse ettra- 
fcrant, unde R., Pal. 1, 3, (4), Fabr., Pith., o: sine 
dubio Arch., et praeferant. Boëthius, qui ad Top. 
p. 372 ed. Orell. uu. sed lamen — transtulerunt lau
dat, habet transférant. I, 10 ex R, al. scribitur 
travectio. Fam. V, 20, 3 ex Med. scribendum ira- 
ferri (ut III, 8, 4 ex eodem scriptum est tralati- 
cium, de Opt. Gen. Orat. 2, 4 ab Or. ex cd. Sangall, 
et Charisio tralalorum, cf. Or. ad Oral. 92). — Liu. 
V, 52, 8, loco simillimo, ubi legitur ad nos trans
ferri ex Archetypi nostraferri Flor. m. 1 fecit nostra 
perferri (m. 2. nostra Jerri, unde Frgin. Hau. nos 
ferri}, Leid. X nostras ferri littera f„ ut saepe, an
te f addita.

Ibidem. Quinn uulgo ex Arch, solocce legerctur: 
nee ultra quam id, (Wolf, „id a: ad id“ !} quod 
ueri simile occurrerit, progredi possumus, unum Tr. 
recte fecit, quod ex R., omnibus Bcntleii (adde auc- 
toritatem Boëthii, qui 1. c. uu. nos— sumus citat) 
occurrit scripsit (cf. Madu. ad Fin. p. 690), alterum 
perperam quod cum Man., aliis quam uncis inclusit. 
Curenim quisquam adderet? aut quae sic errandi fuit 
occasio? Accedit testimonium Boëthii, qui habet n. 
ultra quam quod — ', cf. IV, 47 — aliquid ueri si
mile? quo longius (a: longius enim quam eo s. 
ad id}*}  m. h. progredi non potest. In Arch., ut

*) Cf. Fam. Vil, 2, 1 praefinisli, quo ne pluris einerem (or, 
ut barbare dicam, pl. quam quo ne e.)
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multae aüac uoculac, sic h. 1. inter quïi et id ex- 
cidit ad, in Boëlbii cd. ad id.

S, Sed femínea uir, femínea interimor 
manu. Mirain eiusdein notionis (weiblich) iteratio- 
nem! Sophocles (Trachin.u. 1064): ywi] 8è &í¡Xvs 
ovöa xovx àvÔQOS (pvûtv — pôvq ps — xa&sîÀe 
<p. d. o: femina femínea t=imbecilla, non uirilis, wei
bisch)— me inferfecit—. Uides duas notiones a 
Soph, expressas : quod idem ego suspicor Ciceronem 
fecisse, quum sic scriberet: S.feminae uir femí
nea i. m. Sicetiam magis rhetoricam uir habet/e- 
minae opposilionem.*)

1®, SS. Equidem sic scribo: At tu — rogatus 
a me — destitisti, -¡- Rogo hoc idem Epicurum; 
maius esse dicet, quum dubium mihi sit, Roga, ut Tr*  
ex Man. coni. (cf. 37, IV, 53, 54, III, 48) Cicero scrip- 
serit an, ut ego suspicor, Rogaro, cf. Att. VII, 1, 
4: Aliter s ensero:—àva&qtei, Phil. XI, 19 As
sen sus ero-, a.induxero in c.‘ n e g ar o; uidebor 
—, Acad. II, 115; Terent. Heaut. Ill, 1, 78, Uerrin. 
III, 4; Cic. de Fin. II, 57, Hor. Sat. I, 1, 46, Fam.

*) Duo sqq. nersus Tr. ex W. coni., Bouh. distinctione sic 
scripsit: O note, uere hoc nomen usurpa, pair is (W. u. 
p.,) Neue (Arch., ut Or., patri neme) occidentem (sc. ca- 
ritatem) malris sugeret caritas, dura constructione et uix 
ne in poëta quidem Cicerone ferenda. Accedit tautologia 
u. occideiitem, cuius notionem superet per se ipsum satis 
signifient. Quid Sophocles dicit? s/2 naï, /trod /im mi; 
ir^ri'foç ¡mi f.< y to fiqvyog oyo,u(i TtÄtoy.
Quid aperüus quam Sophocle» /toi optime respondere patri ? 
flaque ego sic scribo: — usurpa patri, Neue occidentem 
(se. eum uel me, cf. 23 religatum) m. s. c. o: occiden
tis carilalem. Nota est ilia bracliylogia, cuius proslun 
quoddam exemplum cxstat I, 2: uirlus — eum mai or i bus 
nos tris comparando.
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IX, 22, 4. Hane in partem nt ego me inclinent, 
facit contraria sententia: tu—rogatus a me-, cf. 
similem 1., qui est V, 55: Non dubilo, t u quid respon- 
surus sis—. Non quemáis hoc idem interrogar em; 
responderet enim alius ■—. Potuit dici Rogem —; — 
dicet (dicat), cf. Fin. IV, 74, N. I). I, 57, 60: Ro
go—;— dicet dici uix potuit. Alius generis sunt 
plurimi illi loci, ubi, ut in generali aut frequen- 
tatiua sententia, recte praesens tempus bis ponitur, 
ut Hör. A. P. 26 Breuis esse laboro-. Obscuras fio, 
Epp. I, 1, 87, Cic. T. D. Ill, 57, II, 58, 33 (ubi da 
— dandum est Parad. 36), Fin. V, 84, Fam. IX, 22,3.

IG, 3T. Ex Gron. coni, uulgo legebatur quorum 
procedit mor a (Arch. admodum) ad tibiam, quum 
Tr. pro mora, quod modo partem quandam exerci- 
tus significarct [errauit Bremius in explicando Nepot. 
Iph. 2, ubi morae opponuntur omnes copiae~}, partiin 
ex L. coni, (agmen admodum) scripsit: q.p. a g- 
men ad t.} quae emendatio incertior mihi uidetur, 
quam ut recipienda fuerit. Constat enim (cf. Thue. 
V, 70, Aristot. Probl. eit. ab A. Gellio X. A. I, 11, 
Plut, de Música X, 678 ed. R., Ual. Max. II, 6,2) 
Lacedacmoniorum exercitum ad tibiam non iter fa- 
cere, sed instructa acie proelium ingredi esse soli- 
tum. Agminis autem nomine iustam aciem uix 
quisquam antiquiorum prosae orationis scriptorum 
appcllauit, ñeque uero ne Liuius quidem, qui non- 
nullis loéis (VIII, 30, XXX, 6 — II, 49 instructo 
agmine est in Marschordnung) agmen pro acies 
posuisse uidetur, hoc tam ambiguo loco sic diceret 
(cf. XXXIII, 9 phalanx—-, agmen magis quam 
acies aptiorque itineri quam pugnae, XXIX, 36, 
XXI, 57, XXV, 34). Quarc cquidem sic scribo: 
q. p. admodum ad t. Fieri potest, ut superscrip- 

(2)
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tum aliquod glossema, ut ad mod(ul)um t. (cf. Gell, 
et Ual. Max. II. cc.), acies expnlerit.*)  Ipsum 
enim Ciceronen! scripsisse ad tibiae modos (ut Liu. 
VII, 2 ad tibicinis modos saltantes^ minus ueri si
mile est.

-Si. Quamquam hoc nescio quo modo di
cat ur, quasi duo simus—, non inscite tarnen di- 
citur. Uerissime Maduig. ad Fin. Ill, Î0: „Noil 
dubito, quin Cicero, ubi sic simpliciter, nulla la
tente potentiali [ut. T. D. V, 85, Quamquam—sint 
—, tarnen — patet, cf. Ill, 99, III, 401 condiciona- 
liue aut simili signiiicatione, esse aliquid et lamen 
aliud aut simul esse aut non esse significat, num- 
quam in recta oratione particulae quamquam in pro- 
tasi coniunctiuom subiecerit.“*'*)  Haque cgo suspi- 

*) III, 76, ubi ex necessaria Bouh. coni. Tr. scripsit nihil ino- 
pinati accidisse, ut Cyrenaici (cf. 28, 31, 52), haud 
scio „an, quam mali uocabulo inopinali superscriptum esset 
(cf. 28), propter nihil mali praue repetitum exciderit illud 
ut C.

**) De particularum quamquam et quamuis usa ego quum in 
libris de Ein. tractandis uersarer, in eandcm fere senten- 
tiam disputatiunculam quandam conscripsi, cuius summa hæc 
fuit, ut Orat. Ill, 27 ex L. coni, corrigerem quamque—• 
tribuatur (cf. Emendd. Cic. Epp. p. 99), Orat. 183 quam
quam— uidetur (uidebantur re uera, non tantum poterant 
uideri, legentibus illorum pofitarum nersus soluta esse ora
tio, cf. Orat. I, 21, ubi uulgo recte: quamquam-ui de tur¡ 
Orat. 172, ubi Or. ex dctt. cdd. recte q.— debebant, cf. 
Ein. II, 119, III, 5, Off. III, 3, Diu. II, 132, 91, Deiot. 30. 
Pison. 82, al.), Legg. 111, 18 exErn. coni. q. — ui deba- 
tur), Muren. 20 ex Ern. coni. loquor (Kloizium, qui in 
Neue Jahrbb. VI, I, p. 37 loquar ¡ta défendit, ut futurum 
indic. esse contendat, ut audiam est Fam. XIII, 68, 1 Quae 
quamquam — audiam, lamen — cognoscam, quamquam 
et Billrothio et Wcisscnbornio ¡ta persuasit, tarnen nihil
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cor Ciceronen! scripsissc dicitur-, ñeque eniin se 
ncscire, quo modo illud dicatur, dicit, sed illud 
quodam modo ita dici, quasi d. s.; notuin est autem 
nescio guis sic positum nullain in uerbi modum so
leré uim habere. De leuiculo Arch. errore cf. N, 
119 (dicamus p. dicimus), IV, 2§ (dicitur p. dicatur), 

2 8, 58. mori malunt quam tantum modo de 
d. gradu demoueri. Sic Tr. ex Arch, (de R. fal
sum Bergeri silentium) o: quam non dem., nisi de

opus est me rcfellere aut potius irridere). Ut Brut. llönunc 
legituret neeessario legendum est qui qunnt (opt. cd. Pa
ris. quam) — uocatut esset (requiri non aduersaliuant, sed 
simpliciter causaient particulain quum per se ipsum intelli- 
tur, tum ex Orat. 1, 229), sic ego ibid. 8 et Orat. II, 1 pro 
quamquam scribere quant non dubitarem (pendemus cnim 
in Bruto et in illa libri H. de Orat. parte ab uno illo cd. 
Laud, non optimo, ñeque rara est uu. quant, quant, quam
quam confusio, cf. Fin. 111, 5, 36, II, 29, 31, III, 70, ubi 
aut ex Madiiigii coni. scribendum Quant—disant, aut ex 
Marsi, Ottonis, mea quamquam— dicunt), nisi, quod sine 
ulla uariotate legitur Phil. VI, 3, sic — ualuit, ut, quam
quam.— esset, tarnen — aider en tur, id me adduceret, 
ut eredcrem iis locisper attractionem quandam fcf. Acad. II, 
9 quum eo— postridie uenissemus, quant apud Catulum 
uenis semus, Att. VI, 3, I quant dedissem, Liu. 1, 38 
quam m. fuisset, Fin. IV, 12 in quo — quaereretur, Fam. 
XV, 2, 4 quod—décrétant esset, Be p. II, 51 ut, quem- 
admo dum T. — euerterit, sit It. a. alter) secunda- 
riani sententiain primariae a Cicerone esse accommodatam 
(cf. Fam. Ill, 10, 2), sicut a Trebonio Fam. XII, 16, 3 
quant, eliam si — fuerit, tarnen—habuerit. Uatin. 9 sis 
si uerum esset, obliquo coniunctiuo esset positum, utAcad. 
1, 30, N. D. II, 81, T. D. V, 95, Fam. 1, 2, 2, IV, 14, 4, 
Xlll, 76 (ubi Md. quant, Cic. fortasse quoni)-, sed quoniam 
prius comparationis meinbrum ipsum docct uu. quamquam — 
taeterrimus esse prodosin totius sententiae tarnen die a ta 
— nomine, non dubito, quin Cic. scripscrit es. 
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d, g. aut q. nihil amplius pâli nisi 'de d. g. d. 
Nain tantus (o: eins magnitudinis) ita demain 
pro tam paruus ponitur et poní potest, si sequitur 
ut aut alio quo modo definita magnitude est, ut ad- 
uerbii tantum pro solum positi uis ex ipso adiecto 
uerbo intelligitur. Wolfius quod ait tantum modo 
h. 1. propter loquentis gestum ambiguum non fuisse, 
fernere finxit ñeque ullo exemplo confinnauit. Scio 
equidem fuisse non paucos, qui, ut Schell., illud est 
mihitanti sic interpretarentur ; sed eos iamBeneckius 
ad Catil. I, 22 refutauit, quem tarnen ipsum Madui- 
gius praeclara disputatione [De loe. aliq. Junen, 
explicandis Disp. II, 1837, p. 19 — 25) meliora de 
ea dicendi formula docuit.*)  Ex dett. aliquot cdd. 
quod Or. scripsit tantillum (o: uel minimum), ea 
forma Ciceroniana non est. Scribendum leuissima 
mutationc (III, 74 Arch, diurna pro diulurna, 1 
II., P. desidera p. desiderata, cet.) tantalum; cE 
66, Legg. I, 34 si interesse quippiam tantalum 
modo potuerit, Rose. Am. 118 num — uidetur — 
t antulutn de arte concederé, Uerr. II, 124 ne 
tantulum quidem commotus est, V, 176 si qui 
tantulum de recta regione deflexerit, 181 si 

*) T. D. II, 67, ubi ex praua Bentl. coni. D., W-, Or. si tanli 
non sit (Arch, sint), ut ferendi sim, Tr. ex Man. eoni. 
Maduigio probata (p. 25) facillima transpositîone si t. sint, 
ut f. non s., Archetyp! lectio ne ita quidem satis defendí 
poterit, ut tanti sit tanttili (ut in agirmatiua senientia Fam. 
XV, 14, -1 si tanta sum, ut ea sustinere possis = 
VIII, 10, 3): negaliue, ut F am. 1. c. dicitur sin mai or a 
Qquam ut s. possis), T. D. V, 117 de eadem re sin — 
uehementius torquent, quam ut causa sit, cur feran- 
tur (o: tain uehementer, ut ferendi non sint), sic h. 1. dici 
si t. sint, ut f. non s. (= niaiores s., quam ut f. s.) na
turalis atque simplex cogitandi dicendique ratio iubebat.
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t antulum (sic recte deterior cdd. familia; melier 
tantum) oculos deiecerimus.

Lib. ni.
Ä, 3. de e xcell ent e uirlute, Scribendum 

excellenti (cf. Obss. in Seslian. p. 6,*)  Emcndd. 
Cic. Epp. p. 31), ut V, 66 ab homine Arpinali 
(uulgo .Arpíñate, sed cf. 74, Legg. I, 4, ad 1). F. 
Ill, 1 ter, al.). Contra V, 42 Tr. ex Bentl. coni. 
roete Philippa minilante. Litlerarum i et e in Reg. 
atque, opinor, in ipso Arch, confusione nihil fre- 
quentius, ut I, 27 inexpiabili, 40 mari, II, 46 ho
mme, 67 illi, 63 uideri, III, 23 similes aegritu- 
dines, aegritudine, 25, inpendentes, omne, 56 ge
nere, IV, 56 obtrectari, 84 ratione, 64 illi, V, 44 
conlinere. Quare Tr. uix recte fecit, quod II, 20 
ex R. cum D. scripsit latere (uulgo lateri) in- 
haerens', ñeque eniin, quia nonnulli (Cic. non item) 
re haerere (Virg. X, 361, Phaedr. I, 8, 4) et ad- 
haerere (Ouid. Met. V, 38) dixerunt, idcirco Cicero, 
ne in uersibus quidem facicndis, re inh, dixissc 
putandus est; ceteris eniin locis, ut alii scripteres, 

*) Post eas scriptas hane rem attend! in Oratt. Philipp., Epp., 
libris de h'in. legendis, nee ullum locum, qui meae regulae 
(probatae ipsi Trcgdero De Casual: Nomin. Datt. Declin, 
p. 61) repugnaret, inneni, nisi Epp. ad 0. h’.III, 5, I Qprae- 
slanle tiiro). N. D. II, 98, ubi Or. ex Moseri eorr. excel
lente diuinaque natura, en. Arch, scribendum excellent}, ut 
O rat. II, 85 ex Lamb. u. c. (Apud Liuium 1, 9, ubi ex 
Elor. est quasdam forma excellente, ex cett. cdd. Icgen- 
dum excellentes, cf. 111, 41, 4). Parad. Ill, 21 ex nonn. 
cdd. leg. sapienti et ex Arch, tempéralo lemperatiorem (cf. 
Lex. et Or. ad Ôrat. 23). De Off. I, 46 sine ulla uar. est 
sapiente, Or. II, 248 item furace. N. D. 11, 89 ex Arch, 
scrib. undanti.
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sic illc semper aut in re aut rei inh. dicit; il. Lexx. 
Posteriores scripteres, maxime poetas, mullís modis 
ablatiuo sine praepositione liberius uti notum est.— 
Ouod uero Tr. § 14 ex RP scripsit Atque in 
quern, ego non dubito, quin restituendum sit Atqui 
in q.; ñeque enim in assumenda conclusionis ali~ 
cuius propositione minore ponitur atque, sed at qui 
(ut 31, V, 40, 43, al.), autem (14, 15, 19, 31), at 
(15, 16, 19, V, 48), et (9,18,15, V, 49). Freundius 
ille quidem s. u. atque II, 8 duo exempla, ab Han- 
dio, opinor, sumía, habet, Att. VI, 1, 6 et Or. I, 
54; sed nihil apertius, quam iis locis nihil omnino 
eoncludi. Altero loco atque continuandae de rc 
Salaminia narration! inseruit, altero, ubi assumtio 
§ 53 in uerbis quaepoterit inest, conclusio uero § 
53 in in his—tenent} disputaiio a § 53 ad ea, quae 
§ 54 dieuntur, per atque progreditur. N. ü. II, 
41, ubi, ut in uera assumtione, recte ex Ilhed. nunc 
legitur atqui, sine dubio in Arch, fuit atque. Aliud 
est per atque annecti nouain aliquam conclusionein ar- 
gumentumue, utV, 43 (Atque etiam—), 49,53, ubi, 
quoniam ad unum argumentum, cur in uirtute sit beata 
uita ponenda, quod «aliter uirtutuin interitus conse- 
quetur” (id quod § 53 concluditur), alterum adiungi- 
fur, quod «in uirtute satis est praesidii ad bene uiuen- 
dnm” (cuius conclusio deinde sequitur), necesse est 
scribi, ut Or. fecit, Atque (ut 43, ubi Arch. Atqui cum 
—, IV, 48, ubi Arch. Atqui haec—, Tr. coniec- 
tura recte Atque h.'), non, ut Tr. ex Arch., Atqui.

B5 33. Ueta t—ratio intueri molestias ; abstra- 
lilt ab acerbis cogitationibus hebetem aciem ad 
miserias contemplandas. Sic Tr. ex Arch. Omit- 
tain deserta metaphora parum bene sic dici a co
gitai ionib us aciem abstrahi¡ non dicam haec 
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¡(a intelligi posse, ut ad mis. c ont. ab ac. c. 
acies abstrahi dicatur: illud dicam, poëtam forlasse 
aliquein aut Taciturn, Ciceronein non item, sic in 
hane sententiam scribere potuisse, ut esset: aciem 
ad m. c. hsbstem (asejfactam ab a. c. abstrahit. 
In siinplici quidem atque naturali prosa oratione 
hebetem ad m. c. nihil esset nisi quae (iam per 
se ipsa, sine ulla rationis auctoritate) ad m. c. lie
bes est, quod quam sententiae scriptoris contrarium 
sit, facile intelligitur. Itaque ego sic scribo:— abs
trahit (absolute, cf. 35, 76, Cat. M. 15} ab. a. c.; 
-¡- hebetem —. Itestituissem lectionem ex paucis 
cdd. interpolatis uulgo receptam hebetat aciem, 
unde, quum at ante ac omissum esset, corrigendo 
fieri hebetem a. facile potuit, nisi dubitarem, ante 
Augustine seculum hebetandi uerbum in usu fu is- 
set. Cicero quidem, qui hebesccndi uerbo aliquotics 
(ut I, 73) utitur, obtundere dich aut prasstrin- 
gere aut etiam hebetem reddere (Att. IX, 17, 2 
Nam me heb et em molestias r s ddi d erunt, cf. 
11. Amer. 101 ipsos caecos rsddsrst, Lael. 54 sos —• 
efficit cascos. Quainobrem mihi uidetur in Arch., 
ut inulta,*)  sic h. 1. ante acism aut rsddit aut fa
cit (cf. 52 acriorem fa cit] excidisse.

*) Ut I, 16, ubi R, 6 Gebhardi, o: sine dubio Arch., om. Sed 
etiam maiora molior, quod ex sqq. uu. supplere nihil ne
gotii erat, 88, ubi Arch. Carere in morte, Tr. ex Maduigii 
coni, reete: [HIalo] c. in morte, II, 31, ubi ego ex ne- 
cessaria L. coni, et frustra laborantem (cf. Ill, 66, 77), 
67 quem, III, 40 cum, 73, ubi R., P., Pall., Dauu., al., a: 
Arch., oni. fortuna (suppletum ex § 71), 76, ubi Tr. ex Arch. 
putent »» malum, iure probans quum necessarium, turn ue- 
rissimum Lni suppiementum docere ^cf. 77, 51, 56; ne 
quis autem conferendo IV, 83 una sanatio est, omnes opi- 
nabiles esse Arch, lectionem defenderé uclit, moneo certe 
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23, 55. Jure Tr. ex Arch, scripsit: feriunt 
(necopinata) — forlasse grauius (cf. 52, 59); f 
non id efficient, ut ea, quae accidant, maiora uidean- 
iur, -J- (ego » » » ) quia recentia sunt, non quia 
repentina. Uulgo sine corruptionis nota legebatur 
non et ex interpolatis aliquot cdd. uid. Quia r. s., 
maiora ui d entur, non q. r. Prauum esse non 
clamant, quae § 52 (omnia uideri subita maiora'), 
28, 30 leguntur. Mihi quidem uerissima uidetur 
Veutleii coni, legendem esse nam (cf. 2§), quod 
cum non non ita raro commutatur, ut IV, 56, ubi 
R., P. non solum pro nam s. Delude suspicor a 
Cicerone ita scriptum fuisse: — uideantur; sed 
maiora ui d entur, quia r. s., non q. r. Cf. § 
53 Quod—dies déclarai — tollatur, 54 Sensim — 
progre diens dolor extenuatur— usus docet 
minora esse ea, quae (recentia) sint uisa maio
ra, 59, ct de Zenonis aegritudinis dclinilione, qua 
ad opinioncm praesentis mali additur, ut ea recens 
sit, § 25, T5, 26 (est aegritudo, ut docebo, in opi- 
nione mali rec ent is). Exempla singulorum plu- 
riumue uerborum propter terminal ionum uel initio
rum similitudinem in Arch, oinissorum multa)  sunt.*

unam c o ns ola lionem scribendum fuisse, non u. offi
cium cons.), IV, 30, ubi Tr. ex neccssaria Lni coni, quia 
hi non, IS pudor is definido, V, 81 doloris.

*) Ut I, 42 uideri, 51 a post qua (scruatum a Macrobio), G5 
quidem (Tr. euni Madu, ad Fin. p, 818 recte ne in deo 
quidem quicquam, ut § 71 cum eodcin ne inferiré quidem 
iyilur), 97 si ante similis, 98 et post iusle, 104 idem, 107 
sunt (Tr. rente nulla sunt sine sensu), 113 id ante 
illis (ego cnim Rathii coniecturam i d illis praemi prae- 
fero Tregderianae id its praemi), II, 4 a post auxilia 
(1, 119 e post omni), 7 ne (Tr, ex L, coni, cum Madu,
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De pariiculis fartasse — sed inter se respondéntibus 
cf. I, 30, ni, S3, IV, 47, Fin. III, 19, al.

26, G3. Tr., ut recte § 59 cum dett. aliquot 
cdd. scripsit Mortalis nemo est, quem non attin- 
gat (Arch., ut uulgo est, attingit") et § 76, ubi 
Arch, probantibus Kühnero atque Orellio et Klot- 
zius: sunt, qui — putent—abducunt—putant 
•— c oli i g ant, e Wolfii coni. —■ ab du cant — pu
tent— colligant restituit (cf. Madu. ad Fin. I, 
70) sic h. 1., ubi omnes ex Arch. Sunt—alii, quos

ad Fin. Ill, 3 recle ne mediae, quidem), 60, ubi Tr. ex 
Madu. coni; (ad Fin. V, 94) recte : Quia, s i, quum — 
(R., P., alii, a: Arch., Q u i quum, unde uulgo Quia, q.y, 
Hl, 3 accessit (quod Tr. ante eodem posuit, ego cum cd. 
Uatic. ipso Tregdcro, qui §62 conferí, non improbante ante 
atque, cf. II, 27, 7Í. A /F, 9, 9 de eadem re), 35 quod, 
post qui (Arch, qui a n. datum est, Tr. recte coni, qui, quod, 
a n. d. est), 66 et post curae, 73, ubi ego ex uerissima 
Dau. coni, ipsi se (Arch. om. se) a d miseriam invitant 
(cf. 82 invitalione — sc. sui — ad dolendum, 61 ; Tr. ex 
audaciore W. coni, ipsi mis. i.), IV, 12 A post M (Tr. 
ex Or. coni, dutem a rations avers a, Arch, aulem r. 
adu.y, 27 quosdam et et ebriositalem (seruata a Nonio), 
36 et ante temp., 57 non praemeditatum (cf. Ill, 29, 31, 
32, Phil. XI, 7) sit post possit, 58 a post quae, V, 27, 
ubi ego ex necessaria !.. coni, inter explorataque et spe 
addo eins (cf. Oft’. Ill, 117 élus constitutionis, ipse Metro- 
dorus locis a Madu. ad Fin. II, 92 citt. xal ro aiql tav- 
rqc niorvv tiáiapa}, 49 me ante equiperare, 50 s/post si, 
107 post ignominia plura (An potest exilium ignominia 
similiaue). De in in Arch, omisso dixi ad I, 13. Est 
Qst) ego II, 52 post tactum d. corpus addo et I, 116 cum 
Ratifié inter ore et et (ubi in in ore est et in nigent— cf. 
Fam. VIII, I, 4 — ex ueniuntintelligondum iis, a: rhetori- 
bus, esse Klotzii causa moneo, qui ad Lael. § 2 in ore cum 
uigent iungat atque in uig. incsse omnibus uel multis sunt 
credat); cf. Emendd. Cic. Epp. p. 17.

(3)
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— del ect at, scribere debuit delect et. Cf. Krik 
Bemin. til T. f. Caelius p. 35, Obss. in Seslian. p. 
47. De Archetypi in huiusmodi terminationibus 
auctoritate, quae per se ipsa nulla est, cf. I, 13 
(recordare), IS (Sunt—, qui put ant, sed Sunt, 
qui — cen s ean t), 29 (demonstrantur, Tr. recte, ut 
ex Arch, et Augustine tradantur, sic ex Aug. de- 
monstrentur), II, 30 (aspernatur), III, 11 (appel
lant), 36 (patialur), IV, 68 (existumet), al. Ouod 
IV, 12 sine uarietate legit ur: eiusmodi (constantem) 
appetitionem Stoici ßor^Otv appellant, nos appel- 
lamus uoluntatem, falsam illam habet sentential«, 
id „constantiae” (sinaOslag) genus, quod Stoica qua- 
dam terminología ßoe^ßis appellaretur, a Latinis 
uulgo appellari uoluntatem esse solitum; cf. II, 30, 
III, 11. Cicero hoc dixit, licere Latino uocabulo, 
quod uulgari dicendi consuetudine latius pateret, 
sic quoque uti, utque sic uterentur, hortatus est, 
quam in sentential« scribenduin est appellemus; cf. 
Ill, 7, Fin. Ill, 20 (ubi uulgo omnes ex Th. Bent- 
leii coni, appellemus, Arch, appellamus) cum Madu. 
ann., 31, 34, 33, 45, 52, IK, 74, Acad. II, 17, N. 
D. I, 109, al.*)  Indicatiuo modo certe dicendum 
fuit ego appelle (cf. Fin. Ill, 20, 45, 55, 69, Ac. II, 
54) aut nos appellemus licet, ut Fin. Ill, 17, Ac. 
I, 40, aut nos appellare po s sumus, ut Ac. I, 30, 
(cf. T. D. Ill, 7, IV, 13 did potest).

*) Similiter T. D. IV, 13 appettetur, nominetur, 28 dicatiir 
(coni. Benti. p. dicitur), nominelur, habeat. Quod § 13 
est gaudium dicitur, id breuiter dictum est pro (a Sloi- 
cis) zaçà, id est gaudium, d. Ill, TO, ut de usitato ¡am rhe- 
torico u. status, appellamus rectum est, etsi Top.§ 93 est 
appelletur.
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33, SO, ubi uulgo ex Gr., Uat., Uni u. c. legi- 
tur: nim (RP, 4 Pall, nunc) quod (sic Arch, siue, 
ut 11, per compendium qd lineóla per ¿L ducta) es- 
set malum, nisi quod— turpe dici posset, scriben- 
dum est quid. Latine dicitur aut nihil est (est 
copula) malum, nisi (id) quod t. est (cf. II. 29, 30, 
V, 18, 21, 27, Ac. II, 130, Fin. IV, 54, V, 83) aut 
nullum est (u. substantiuum) m. praeter turpi- 
tudinem (cf. V, 21, 29, Fam. II, 16, 1, Fin. II, 7, V, 73). 
— V, 37, ubi (err. typ. ?) Tr. ex dett. cdd. in suo 
quod que genere, ego cum Or. ex RP, b, Uictorii 
mallín quidque, quod siue ad (id), quod—niter e- 
tur siue, quoniam uu. non modo animal—ni 1ere- 
tur parenthesin quandain faciunt, ad quid quid 
genuit relatinn recte se habet. Exempla formarum 
quid et quod confusarum Tr. in Praef. collegit.

34, 84. Uerum qui dem haec haclenus; ce
tera— erunt. Sic omnes prauo uerboruin ordine. 
Ouoniam hœc et cetera inter se opponuntur, qui
dem post haec transponatur necesse est; cf. § 4),  *

*) Arch., ut uulgo legitur, recte: Atque hi quidem— ; quid? 
qui — omnibus, his — curatio?, Tr. sine causa: ii — Us- 
Cf. II, 48, ubi Tr. queque: Ergo Itos quidem—; qui au
tem—, hos, Fin. IV, 49 Et hi quidem—; quid censes 
eos e. f., qui— (ubi hos prauum esset), T. D. Ill, 17, etsi 
hoc quidem—. De his cf. etiamV, 23 qui—, huic, HI, 
11 Eos—, quorum. — ; qui—, kos—, 71 kos, Fin. Il, 91 
huic, Phil. Il, 100 A grum C., qui—, hune, III, 7 ea, quae 
—, haec, VII, 15 eum, qui—, hune, Krit. Bemm. p. 27, 
Obss. in Sest. p. 61, Madu. ad Fin. III, 12—. Ill, 66, ubi 
uulgo ab iis legitur, quoniam sequitur e contrario positum 
ab sapienti uiro, ex II., P. legendum est his’, cf. 71 quad 
alii—, id hi—. V, 102, ubiTr.fu; iis delectelur — qui 
his (Arch.) abundant, potius scribcndum fuit:— Zus (Arch.) 
— iis. I, 31, uui uulgo omnes ex Arch, in his ipsis li- 
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42, IV, 3, I, 99, 119, V, 11, 39, Ac. I, 21, Off. I, 
19, III, 17, Inu. II, 115. De Arch, transpositioni- 
bus cf. I, 37 imagines mqrtuorum, 78, ubi Tr. ex 
Madu. coni, recte id non concédant, Arch, idcirco 
non dant (ex idcecönondant prana correclione fac
tum), 94, ubi L, ex u. c., Tr. ex Reiskii coni, it a 
aut longa, Arch, auita 1., II, 5 senescat rebus, 
67 sint— non sint, III, 1 eius atque, (ego ex Man. 
coni, atque eius, uulgo audacius eiusque\ 58; rem 
illud continet malum (Tr. ex Bentl. coni, recte r. 
c., illud m., Or. ex dett. aliquot cdd. temere r. c., 
m.\ 67 causam atque, V, 58 sordidoque ancillari. —• 
I, 67, ubi ex Arch, uulgo legitur: Fartasse (animus 
uidet formam suam); quamquam id (formam suam) 
quoque (a. uidet); sed relinquamus, quasi uero Ci
cero, quod ipse prius dubitanter dixisset, idem 
continuo affirmare potuerit, ex Wolfii coni. legepdum 
est: Q, fartasse id q.; sed —; cf. § 90, III, 13, 18 
etsi hoc erit fortass e durius; sed tempt emus, 
Off. Ill, 39. Librarius quamquam quum post suam 
omisisset, post fort., ut fit, ipse addidit, similiter 
ut paulo ante, ubi Arch, ut se ipsum ipse uideat, 
Tr. cum D. recte ut se ips eu., et IV, 78, ubi R., 
P. ipse ipsi, Tr. coni. ipsi se. — IV, 30, ubi omnes 
ex Arch, pulchritudo, uires, ualetudo, firm., uel., 
ego, ut Ursin., suspicor Ciceronem scripsisse: ual., 
p., uires, f, uel,; sic enim primum firmitas cuín 

bris (Tr. ex R. I. i.), quos—, S., E. probante Kiihnero 
recte iis; cf. simillimum locum, qui est pro Archia 11, 26, 
ubi Madu. recte in iis (Arch, illis, Ammian. Marc, in 
his') libellis, quos—. V, 28, ubi omnes hos existimo, qui 
sint—, ego scribo eos. Utrpque loco simplex correlatio 
est demonstratione nulla iuncta.
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cognato uir es recte coniungitiir (cf- 31 uiribus c. 
et neruis et efficacitatï), deinde ordo rerum enu- 
ineratarum eius inductionis, qua Cic. § 30 — 31 
singulas pcrsequitur, ordini rite respondet, dcnique 
legitimus ¡lie atque usitatus „praecipuorum“ ordo, 
quo priinum ualetudo est (cf. Ac. I, 19, Fin. IV, 
35, 49, V, 18, 80) seruatur. — V, 98 Cicero sine 
dubio scripsit: Labor in uenatu, cursus ad Eura
tom, sudor, fames, sitis-, omnes ex Arch.: L, inu., 
sudor., c. ad E„f., s.. quasi uenantes tantum Lace- 
daemonii, non item currentes, sudauerint. — Ibd. 
87 Or. ex Ern. coni, recte: Nemo est enim eorum 
(„reliquorum, Epicuri, Hieronymi et si qui—defende
ré“), quin bonorum (Arch, et Nonius s. u. condo- 
cefacere: — enim, qui eorum b.~) animum putet 
esse iudicem; Tregder. uero ex audaciore sua coni.: 
N. e. e., quin [eorum] bon. —, quasi h. I. om
nium omnino nemo fuisse dicatur, quin ita putaret, 
aut ueri similius sit librarium queinquam eorum sic 
addidisse, quam transpositas duas noces esse. — 
Ibd. 83, ubi Tr. ex Bouh. coni.: sed is (id dispu
ta bat), ut contra Stoicos —; nos illud idem (Arch. 
quidem*}  cum pace agemus, ego sic scribo: — nos 
■f illud quidem —, quum suspiccr Ciceronem po
tins scripsisse: nos quidem illud. Scilicet non 
interiecta ilia sententia „quod quidem — exarse- 
rata Cicero dicere potuit: id agemus (dispulabi- 
mus) ; nunc, quoniam praecedit is ut c. St. — exar- 
serat, contrarium cum pace addidit et simul oppo
sitionis indicandae causa nos quidem. De quidem 

*) De uu. idem et quidem confusis cf. II, 28, ubi R. hoc 
quidem pro h. idem, 55, ubi R. teste Bergero, 4 Pall., 
7 Oxx,, a: Arch., hoc idem p. hoc quidem.
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sic pósito cf. 85 praeter The oplira s tum —; r e li- 
quis quidem, 121 (— ceteris—; nostris quidem), 
I, 99, 67, al. — Idem illud quidem his quoque lo- 
cis sedem mutasse uidetur: II, 14 Non audeo id 
dicere quidem, ubi ego, quoniam non existimo et 
dicere, sed Dolorem maximum malorum o. et id 
(a: „mains quam dedecus") inter se opponuntur, 
suspicor fuisse id quidem dicere (cf. 11, 15, 17, 
I, 17, al.); III, 46 ne int eiligere le quidem (L. 
coni. ne i. q. te; cf. de eadem re 47 ne suspicari 
quidem se, Fin. II, 7, 30, N. D. I, 111); IV, 52 
islo modo quidem (Cic. sine dubio i. q. m. ; cf. Madu. 
ad Fin. IV, 77, ubi L. probabiliter ne hoc qui
dem modo paria, u. uar. leett. ad II, 1,19, V, 11*);  
V, 40 Non sane optabilis quidem ista — fortuna 
(odd. uett. sine dubio reelins: ista quidem, cf. Or. 
II, 98, ubi Henrichsen. pro inusitatum quidem no
stris or. ex edd. uett. recte i. n. q. o., Madu. ad 
Fin. IV, 43 cum Add., Phil. XII, 18, ubi ego cum 
Mureto — ex Uatic. ? —: fortern ilium quidem'). 
Scilicet quidem, ut interduin uel in optimis cdd. 
(ut opinor, propter scripturae compendium) cxcidit 
(cf. Madu. Exc. Ill ad Fin. et ad Fin. I, 39, Fam. 
IX, 10, 2, Att. VIII, 12, 1). 2, Emendd. Cic. Epp. 
p. 115), sic non mirum est, si aliis locis omissum 
semel loco non suo add ¡turn est (ut Acad. I, 18, 

*) Att. IX, 13, 1 Cic. sine dubio nee huius quidem rei, ut 
Fam. XI, 5, 1 ne in ilia quidem re. Ouod legitur de Fin. 
I, 61, ne id ipsum quidem eæpedire possunt, quoddisse- 
runl (a: ne id i., quod diss., quidem, cf. T. D. Ill, 19, p. 
Caec. § 63, p. Mur. § 36), id alius generis est, de quo cf. 
A. Grotefend. II, p. 166, pro Caecin. § 47, Finn. Ill, 8, 6, 
Terent. Eun. I, 1, 1 ; Cic. ad Att. XI, II, 1 ne si sit 
quidem, quod—debeam scribere.
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ubi Or. errore quodain ut mihi uidetur, Ar, quidcm, 
cdd. et edd. ut m. u. q., Ar„ ego ut m. q. u„ Ar,},

Lib. IV.
5f IO. Tregder. quum pro tum recte quum V, 41, 

68, 72, 99 ex Arch, cuín Stürenb. ad Arch. p. 169 
scripsit, tnm contra Arch. I, 62, V, 4 et (cum L. 
D.) 42 (cf. I, 43, ubi Arch. Cum enim p. Turn e„ 
II, 60, ubi II. m. I, Quem tum p. Q. cum). Idem 
illud h. 1., in quern temporalis particulae turn notio 
haud magis conuenit (cf. de eadem re I, 20, Acad. 
I, 39), faciendum est, ut scribatur quum (omnes turn) 
irae, turn cupiditatis o: et i. et c.

1®, Ergo et inuidi et maleuoli et Hui di 
et timidi et miséricordes. Sic omnes. Ego et liuidi 
certe uncis includendum puto. Primum enim Cice
ro ñeque liuendi uerbum ñeque quae inde deriiiata 
sunt de inuidia usurpasse uidetur;*)  deinde et liui
di post et inuidi superuacaneum est; deniqueinter 
inuidi et liuidi paruin commode interpositum id est, 
quod quodam modo prioris est contrariuin, maleuoli a:

(cf. § 16,*)  17,20,66), Librarius quum 

Usus ille inde ah August! temporibus frequens fuit. Ex an- 
tiquioribus scriptoribus unus solus citatur, D. Brutus (qui 
alia quoque habet, quae a Ciceronis dieemli consuetudino 
abhorreant) in ep. ad Cic. (Fam. XI, 10, 1 maleuolentia 
et liuore.J

*) Tr. quod ibi ex Bcntl. coni, laetans malo alieno uncis in- 
clusit, recte fecit. Quum enim ex HI, 60 satis intelligcba- 
tur, quid esset, maleuolentia, tum ab eo loco, quo IV per- 
turbationum partes tantum enumerantur, unius maleuolentiae 
definido aliena erat, quae § 20 demuni post prioruni defi- 
nitiones recte consequitur.
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pro eltimidi praue etliuidi seripsisset, ipse statim 
correxit ; cf. p. 20 [de I, 67, IV, 78), p. 6 (de III, 24), 
I, 76 (Arch, ulla uti ratione ut, Tr. recte ulla r. 
ut,), II, 62 (HP esse deque grauis esse, unde Tr. 
a, g. esse), 67 (Arch, ut uides}, IV, 46 (RP cala- 
mitâtes horn, ind. calamitates, unde Tr. h, i cal.), 
49 (RP cognouit nomen), 77 (ubi Tr. [quae] quant; 
sed nescio an quae ita defendí possit, ut sententia 
per anacoluthiam § 79 continuetur, cf. 72 Sin au- 
tem — 74 Sic igitur affeclo —, 75, 59, V, 69, III, 36 
—37), V, 72 (Arch, rei refertae), 94 (ubi Tr. recte 
ex Madu. conn ad Fin, I, 46 non ante contemnunt 
deleuit).

®3, 51. Qui remp. saluant esse ueilet, se se
qui iussit. Sic uulgo legitur, quasi uero umiin ali- 
quem se sequi Scipio uoluerit, ac non omnes, qui- 
cumque rem p. saluam uellent. Ego scribo uellent, 
ut semper est in sollemni hac «extremi [ac difficilli- 
mi temporis” uoce, qua eines ad rem p. defenden- 
dam uocabantur. CE de eadem re Appian, B. Ciu. 
I, 16: ¿ßoa— snEG&ai oî rovs È&ikovr as oá^sO^at 
rqv aarqlba. Plut. Ti. Gracch. 19: ot ßovlo^svot 
rois vópotg ßoq&tlv axoXov&sirs, Uell.Pat. II, 2: hor- 
tatus est, qui saluant uellent remp., se sequer en
tur, üal. Max. III, 2, 17 : Qui rem p. saluam esse 
uolunt, me sequantur; de similibus rebus Cic. p. . 
C. Rabir. § 20: qui rem p. saluam esse uellent, 
•— se sequi iubent (ibd. 34, ubi cd. palimps. muti- 
latus: QUIR... SALUAMESSE U........IH IC, om
nes edd. ex prauo Niebuhriano supplemento: qui 
rem p. saluam esse uolt. Huic, scribendum est 
uolunt)-, fragm. Cornelian, p. 75 ed. Or.: qui rem 
p. s, e. uellent, ut — adessent, Sestian. § 128, Pi- 
sonian. §34, p. Red. in Sen. § 24; Liu. IV, 38, 2.



25

Lib. V.

IO, 31. Ñeque eu im et haec toqui— et ea- 
dem — numerare concedí ullo modo potest. Sic 
Tr. cum W. ex audaciore Bentleii nec satis com- 
moda coni., quurn Or. ex 2 cdd. interpolatis in ean- 
dem sententiam scripsisset Namque et — nullo 
m. p. In Arch, fuit, ut in HP, cdd. Uict., Nec 
hunc (aliq. cdd., edd. nett., Gebh. Ñeque hunc, 
alii interpolati Nam hunc) — nu'llo (sic omnes cdd.; 
Uict. ed. ullo) m. p. Ego puto scribendum esse: 
Nunc et—nullo m. p., in quam eandem suspi- 
cionem collator Gudianus inciderat, qui in margine 
ascripsit: yo. nunc. Sic post illa: inducant ani- 
mum — ducere 0= s i induxerint —) ; t u m poterunt 
clarissima uoce profiteri ■— bonis, qnibus Cic. dicit, 
quid si illi philosophi sentirent, iisdem liceret sem
per beatum esse sapientem dicere, aptissime ex con
trario haec ponuntur: Nunc — polest, quibus grauius 
herum (cf. § init.) dicit, quid quoniam sentirent, 
illud nullo modo liceret. Causalis partícula quam 
languidam etficiat orationem, quamque non apta sit, 
facile intelligitur. De eins erroris genere, quo h. 
1. quum (post nec paulo ante quater positum) pro 
nunc (s. nc cum lineóla) scriptum nec esset, librarius 
ipse corrigendo sitie nunc sitie une addidit (id quod 
postea in hunc^) deprauatum est), cf. ann. ad IV,

*) Cf. IV, 27, ubi B. haec qui pro nec qui. Contra II, 45, 
ubi omnes post L. ex Arch.: Nunc ego non possum tan
tum hominem nihil sapera dicere; sed nos ab eo derideri 
puto, ego, qui, nunc quid sibi uelit, ncsciam, cum 3 Oxx., 
SEL. scribo: Hune ego n. p. t. h. fo: utpote qui tantus 
homo sit) nihil—. Per hunc apte demonstrator Epicurus, 
ut Stoicis quodam modo opponatur; cf. quae infra sequuntur :

(4)
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28. De nolissinio particiilac nunc, usu, quo, ut Græ- 
coruin vvv âé (cf. Matth. II, p. 1216), Germanoruin 
trun, nostrum nu, sic ilia post fïetam aliquam suinp- 
tionem de eo, quod contra sit, ponitur, ulde, sis, 
lexx., T. D. I, 15, III, 2, N. D. II, 90, p. Mar- 
cello § 35.*)

Omittamus hune igitur—. Aliunde—est quaerenda 
medicina et maxime—ab iis, quitus — malum,

*) De Ile P. Il, 39: Quae (Scruiana) descriplio (classium irt 
centurias} supra ex Franckii coni. legendum casque iia 
disparauit—), si esset uobis ignota, expliearetur a me 
(sc. quot centuriae quo censo cuiusque classis essent). N une 
(quoniam —ex annalibus— earn satis cognitam habetis) ration 
nem (eius) uidetis esse talent (=ita descriptas classes a 
Seruio Tullio fuisse), ut—habeat [=haberet], Çquibus—■ 
wtiuersa~), reliquaque—ñeque excluder etur — nee ualeret—. 
Qnid apertius, quam sic explicandum classicum ilium de cen- 
turiatis comitiis locum esse? Et tarnen fuerunt, qui nunc de 
interlocutoris, Scipionis Minoris, temporibus interpretarentnr, 
ut Hermannus, Zumptius (ad Uerr. A. I, 26, V, 37 et in 
libelle : Uber die Abstimmung des II. Volks in Centuriatcom.), 
Bonerus, Orellius (in Exc. ad Oratt. Select. XV. in Onom.
III p. 374 sqq. repetito). Quam interpretationen! satis ré
futant quum quae § 39 praecedunt quaeque § 40 sequuntur, 
turn ipsa illa praeterita: excluderetur—esset—ualeret—■ 
esset. Frustra igitur UU. illi DD. suas de mutata eorum 
comitiorum forma opiniones (de quibus ceterisque cf. Pau
ly: Beal-Encyclop. d. class. Alfertliumsw. II, p. 554 sqq. 
etdeZumptii, U. Cl., quem maximï fació, Jahnii Neue Jahrbb. 
XXIX, 2) Ciceroniano loco superstruxerunt, qui si cum 
Liuiano illo (I, 43) et Dionysianis in 1 classis ccnturiarum 
numero discrepat, ut tam in ueterc re, non mirum est. Ne 
Eiuins quidem et Dionysius omnia eadem tradunt. Ceterum, 
quod Eiuius de mutato ordinere: ccnturiarum descriptione) 
dicit: duplicata earum (XXXV tribuum) numero centuriis 
iuni orum seniorumque, mihi quidem non aliter ex
plican posse uidetur quam ¡ta, ut centuriis ablatiuus sit 
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19, 5«. hune illi (Arch, huic Uli) dueo simil- 
limum. Cie. Codasse scripsit illius, Cf. Madu. ad 
Fin. V, 12. Ad locos regulae repugnantes, quosM. 
citauit, hosadde: Fin. IV, 65 His similes sunt om
ites, X. D. 1,133 h omunculis similem deum (ego 
ex aliq. cdd. homunculi, quod uel deum et sq. ho
minis suadere poterat); Fam. XI, 20, 1 homo sibi 
simillimus (Aled, siui, unde recentiores cdd. recte: 
sui), Att. IX, 16 me me is similem (sic Or. errore 
typographic©; cdd., edd. mei; cf. ibid. 11, 4, ubiu. 
c., Aid. praue dissimiUimis nostrispro d, nostri). 
Plant. Alen. V, 9, 26 homini (ed. G ron.; sed ante 
s). — Ut in aliis uel autiquissiinis cdd., sic teste Kra- 
rupio in lieg, us finale interdum nota quadam scri-

(a: singulis tribubus in binas centurias, unam iunioruin, al
teram seniorum, diuisis) ; quamobrem ucram eorum senten- 
tiaiu existimo, qui „post expletas XXXV tribus“ praeter XVIII 
equitum centurias omnino LXX fuisse statuunt, (Schultzius), 
Münscherus, Boiesenius noster (Bom. Antiquiteter p. 23), 
et, opiner, Maduigius (cf. Opuse. Aead. p. 169 et 85), qui 
utinam, ut de aliis Romanarum Antiquitatum capitibus fe- 
cit, ita de hoc aliquando quid sentiat accuratius et copio- 
sius exponat! Liuii quidem locus, qui est XLI11, 16 Qex 
XII—ego ex Grucchii aliorumque coni. XIIX—centuriis 
equitum -f- VIH—mullaeque aliae primae cl assis, 
unde Ual. Max. VI, 5, 3: primae classis permultae 
centurias) cum illa de omnibus „classibus ciuium in 
singulis eenturiis seorsum sutfragia ferentibus“ sententia 
conciliar! hand facile posse uidetur, nisi turn (a. 171 a. C. 
n.) alia comitioruin ratio fuit atque Ciceronis temporibus 
fuisse putatur—. Apud Festum (ed. Dac. p. 503) ego sic 
lego: Sex su/Trugia appellanlur in (sc. XV111) equitum 
centuriis (ea), quae sunt adiecta (o: attributa; unlgo ad- 
ieclaej ei numero centuriarum (VI, cf. Liu. 1, 36, 43, 
Cic. de Rc P. 11, 36), quas Priscus Tarquinius rex con- 
sliluit.
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Laert. IX, 59, Ual. Max. III, 3 ext. i, in nomine consen- 
tiunt, TIM. ex NIC., CIN. ortum (cf. I, 10 B. Coycti, 59 
Secpsius, 84 Arch. Theombrotum, 88 Arch. Latina, o:, ut Tr. 
ex Låndemanni coni. Orellio probata, Litana, V, 3*1  B. 
TicieusII, 38 Arch, bis Patricoles, V, 8 Philuntem) potius 
crediderim, quam ipsi Ciceroni, ut V, 46 in Ulixis nutrice (Tr. 
ex Arch, iure Anticlea'), memoria lapso tribuam; V, 117, 
ubi Tr. ex Or. coni, scripsit : portas enimpraesto est, quo
niam mors [ibidem] (cur quisquam ibidem adderet?) est 
aeternum nihil sentiendi receptaculum, ego sic scribi ma- 
lim : -f ibidem, quum mihi multo ueri similius uideatur Ci- 
ceronem scripsisse quoniam mors quidem (sic Nissen.; 
librarius ex qui—, iqu— feeit ibi—; ibidem quidem, quod, 
si inter est et aet. distinguitur, ineptissimum est, ne si uno 
quidem tenore, ut oportet, quoniam — rec. legitur, ut ib. 
sit eodem tempore — cf. Madu. ad Fin. I, 19—, aptumest) 
uel potius, quoniam non tam mors quam tota sententin sic 
insignienda fuit, quoniam quidem mors—; cf. III, 66, Parad. 
§ 41, R. P. III, 44, Orat. Il, 122, Rose. Am. § 31, L. Agr. 
I, 8, Flacc. 68, Philipp, II, 101, ubi nunc ex Uat., aliis le
gitur quoniam quidem, Fam. XII, 14, 2, Att. XII, 6, I, 
II, 1, 3, Sall. Cat. 31, 9.

Corrigenda.

Pag, 2 u. 3 post durissima adde hoc quidem loco.
—------5 — siue — [cf. Dladu. ad Fin. II, 77).
—-------10 lege siue anima.
— 20 — 14 ante uidet adde non.
—------- 16 lege ipse simp H citer negasset, idem.
~ — — 17 — prius dubitanter negare, deinde af- 

firmare p.
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